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1. ЧЕТВЕРО ПОДРОСТКОВ

ГЛАВА ПЕРВАЯ

Джад-беглец

ДЖАДУ Томпсону-младшему страшно не нравилось,

что у них с отцом одинаковые имена. По

крайней мере, так было до нынешнего дня.

Всякий раз, когда им звонили и просили позвать

к телефону Джада, приходилось спрашивать:

<Которого? Большого или маленького?>

Забавным было то, что маленький Джад уже перерос

отца, успел получить водительские права,

и на подбородке у него уже пробивалась мягкая

щетинка. Ему надоело вечно именоваться младшим

- хорошо хоть малышом уже вскоре никто

не назовёт.

Джад решил: ситуацию надо резко менять.

Хватит целыми днями препираться с родителями

- куда он идёт, с кем проводит время и во

сколько возвращаться домой. Но сегодня положение

Джада Томпсона-младшего играло в его

пользу. Ему довелось совершенно случайно появиться

дома в первом часу дня, и мать попросила

сходить за почтой. Джад решил, что если сейчас

не воспользуется моментом, то другого случая

может и не предоставиться.

Вместо ответа он лишь нарочито громко

вздохнул. Мама заметила, что он ведёт себя,

будто пустяковое дело является самой тяжёлой в

мире ношей. Но ведь это так и было. Джаду  не

очень хотелось, чтобы его обременяли чем-либо.

- А почему ты не можешь сходить сама? -

спросил он.

- Потому что я прошу об этом тебя, - ответила

она.

- А почему я должен всё делать?

- Тебе нужно сравнить свою помощь с моей

работой в доме? - поинтересовалась мать, после

чего начались обычные препирательства. И только

после того как она пригрозила никуда больше

не пускать его, Джад пошёл к почтовому ящику.

И не пожалел об этом.

Возвращаясь в дом и по пути бегло просматривая

вынутые газеты, письма и журналы, Джад

обнаружил письмо, адресованное ему. Здесь явно

была какая-то ошибка - наверняка писали

отцу. К такому выводу он пришёл, едва взглянув

на конверт, - письмо обычное, деловое, обратный

адрес незнаком.

Всё же он сунул его в карман, а остальную

почту отдал матери. Правда, <отдал> - это

мягко сказано. Он просто швырнул её на кухонный

стол - прямо под нос матери, так что половина

бумаг свалилась на пол, и как ни в чём не

бывало направился в свою комнату.

- Минутку, молодой человек, - сказала

мать, обращаясь к нему так, как это бывало в

минуты крайнего недовольства им. - Ну-ка вернись

и отдай мне почту как следует.

--, Ага, сейчас, - ответил он, взбегая вверх

по лестнице.

- Ну, как хочешь! Знай, пока ты не вернёшься

на кухню, я к ней не притронусь и ничего

смотреть и читать не буду, - предупредила

мать.

- Пожалуйста! - засмеялся он.

- За незаконченную работу спасибо не говорят,

- услышал он, - но всё равно спасибо.

Джад снял куртку, включил музыку, лёг на

диван и вскрыл конверт. У него буквально отвисла

челюсть, когда он увидел, что там лежит кредитная

карточка на его имя - Джада Томпсонамладшего.

В приложенном письме было сказано,

что прежде, чем он сможет пользоваться ею,

надо позвонить по специальному бесплатному

номеру и ответить на несколько вопросов. Там

также говорилось, что запрос его принят с пониманием.

Он мог по одной только этой карточке

получить несколько десятков тысяч долларов.

Ещё не в состоянии поверить в собственную

удачу, Джад всё же набрал указанный номер. У

него спросили девичью фамилию матери и его

дату рождения. В ответ он назвал девичью фамилию

своей бабушки и дату рождения отца. <Ведь

карточка эта была предназначена для отца, а с

именем просто произошла ошибка>, - подумал

он. Механический голос в трубке сообщил, что с

этого момента карточкой можно пользоваться.

И тогда Джад всерьёз задумался о побеге.

Ему не терпелось поскорее покинуть дом. Он

не мог в точности сказать, что произошло и почему,

но не сомневался: в семье у них не всё в

порядке.

Отец Джада вёл своё дело в Чикаго и был человеком

преуспевающим. Мать вела дом. Младшие

брат и сестра - девятилетние близнецы

Марк и Марсия - были ещё слишком малы. Он

подумал, что с ними всё будет в порядке.

Комнаты Марка и Марсии были забиты самыми

разными подарками из церкви - как когдато

и его собственная. В их возрасте он тоже активно

участвовал в жизни церкви, учил наизусть

стихи из Библии, каждое лето ездил в детский

лагерь...

Но когда в церкви городка Нью-Хоуп вблизи

горы Маунт-Проспект, что в штате Иллинойс,

Джад перешёл из младшей группы в старшую,

он потерял ко всему интерес. Раньше он часто

приглашал друзей в молодёжные группы и на

церковные служения. Теперь же стеснялся говорить,

что родители заставляют его ходить в церковь.

Джаду казалось, что он перерос церковь. Всё

это было хорошо для ребёнка, но теперь уже

никто из сверстников не одевался так, как

одевался он, не слушал ту музыку, которую слушал

он, и не проводил свободное время. В школе он

сблизился с ребятами, которые сами принимали

решения и делали то, что хотели. Ему именно

это и было нужно. Немного свободы.

Родители не хотели покупать ему машину,

хотя вполне могли себе это позволить. А кто ещё

из старшеклассников ездит на школьном автобусе?

Если же Джад брал родительскую машину,

то ему всё время внушали, куда и с кем можно

поехать, что следует делать и когда надлежит

вернуться домой.

<Если бы только родители знали, чем он занимается

в то время, когда они полагают, что он

"гуляет с ребятами">, - подумал Джад. Как он

ненавидел этот <казарменный режим>, когда за

ним всё время следили, критиковали его причёску,

манеру одеваться, друзей.

Хуже всего, что его никуда не выпускали из

дома, если он не ходил в воскресную школу и на

воскресные службы. Вот и в прошлое воскресенье

он так бурно сопротивлялся, что мама

вошла в его комнату и села рядом на кровать.

- Неужели ты больше не любишь Иисуса? -

спросила она тогда.

<Какой дурацкий вопрос, - подумал он. -

Разве он вообще любил Его когда-нибудь? Ну да,

ему нравились все эти истории, он знал много

стихов. Но любить Иисуса? Любить Бога? Всё

это - удел маленьких детишек да стареньких

бабулек>. Но что ему было сказать в ответ матери?

- Если хочешь услышать правду, то я хожу

в церковь только ради того, чтобы потом вы отпускали

меня гулять в выходные и давали ездить

на машине.

Конечно, матери совсем не хотелось слышать

таких слов:

- Ну что ж, тогда совсем забудь об этом!

- Я могу не ходить в церковь?

- Да, только потом целую неделю вообще никуда

не пойдёшь.

Джад шёпотом выругался. Хорошо, что мама

хоть не слышала этого. Тогда бы его заперли в

доме на всю жизнь.

На уроке в воскресной школе Джад не слушал.

Родители с большим трудом одобрили то,

как он был одет, да и сам он держался как

можно дальше от остальных детей, от этих <паинек>.

Ненормальные все какие-то! Веселиться

толком - и то не умеют. Джад не улыбался, не

заглядывал в Библию, не смотрел на учителя,

ничего не говорил. Когда учитель по ходу урока

спрашивал его мнение, он лишь пожимал плечами.

Пусть все знают: его сюда пригнали из-под

палки.

Во время служения, пока отец не видел, он

смотрел куда-то в сторону. Ему хотелось окунуться

в свои мысли и таким образом досидеть

до конца. Он не пел, не склонял головы и не

закрывал глаз во время молитвы. Нет, в церкви

всё это не было обязательным; просто Джад

хотел показать, что он не такой, как остальные,

собравшиеся здесь. Ему всё здесь было безразлично.

Как всегда, пастор Верной Биллингс вёл разговор

о том, что он называл восхищением.

- ...Когда-нибудь Иисус придёт и заберёт на

небеса всех, кто в Него верит. Когда наступит это

время, все, кто принял Его, исчезнут во мгновение

ока. Мы исчезнем прямо на глазах у неверующих.

Разве не станет тот день великим для нас

и страшным для них?

Добрый пожилой пастор говорил, как важно

всем обратиться к Богу, а также подумать о

друзьях и родных, которые ещё не готовы к

этому возвращению Иисуса, и помолиться за

них.

Однако Джад в это не верил.

У него было множество возможностей принять

Христа. В летней библейской школе его друзья

обращались к Богу с молитвой и принимали

Христа в своём сердце. Он же приходил в смущение.

Остальным он говорил, что уже сделал это

дома. Спустя несколько лет в летнем лагере

Джад почувствовал себя грешным и во многом

виноватым, когда один молодой человек рассказал

в церкви о детях, которые на самом деле оказались

неверующими. Джад хотел выйти вперёд;

он действительно хотел сделать это. Но как раз

перед этим его назвали лучшим в лагере за прошедшую

неделю - он прочёл наизусть наибольшее

число стихов из Библии и быстрее всех смог

отыскать некоторые другие стихи. И если он сейчас

выйдет, что подумают о нём окружающие?

Джад знал: чтобы принять Христа, вовсе не

обязательно выходить вперёд или с кем-то говорить.

Он знал, что может принять Христа сам -

достаточно просто искренне помолиться, попросить

у Бога прощения за свои грехи и сделать

Иисуса Господом своей жизни. Но потом, когда

встреча завершилась и эмоции улеглись, он подумал,

что всё это можно сделать и в любое другое

время.

Самое острое чувство вины Джад испытал,

когда ему было двенадцать лет, и многие одноклассники

по воскресной школе решили креститься.

Учитель и пастор Биллингс сказали тогда,

что крещение является актом послушания Христу,

актом, с помощью которого христиане показывают

всем, что они - последователи Иисуса.

По принятии крещения учеников попросили

рассказать, когда они приняли Христа в свою

жизнь. И тогда Джад совершил безрассудный

поступок: он процитировал одно из мест в Писании

и придумал историю о том, как стал христианином

<однажды, в летнем лагере, в уединении

обратившись к Господу>.

Муки совести терзали его несколько недель,

но при этом он ни разу даже не подумал рассказать

всё родителям или учителю воскресной

школы. Что-то не давало ему исповедаться и покаяться

перед Богом.

Теперь Джаду исполнилось шестнадцать, и у

него сложились чувства и мысли, которых, он не

сомневался, никто и никогда не поймёт. Ему наскучила

церковь, он разочаровался в родителях,

а в душе гордился, что, находясь в толпе прихожан,

не являлся её частью. Пока он ещё ходил в

церковь, потому что у него не было выбора, но

вскоре уже сможет сам принимать решения.

Благодаря этой маленькой ошибке в кредитной

карточке у него на руках оказался билет на

свободу. Он уже не раз видел, как отец получал

в банке или из банкоматов наличные, и знал, что

с помощью этого волшебного кусочка пластика

можно платить буквально за всё.

Конечно, рано или поздно счета начнут приходить

в банк, и родители установят, откуда они

взялись. Но к тому времени он будет уже далеко.

В течение нескольких дней Джад брал из банкоматов

столько денег, сколько было возможно.

Он прятал их в паспорт, полученный годом раньше,

когда отец взял его с собой в деловую поездку

по Азии. То путешествие ему не понравилось,

о чём он твердил отцу при каждом удобном случае.

Джад-старший так и не смог убедить сына,

что другой такой поездки в жизни может и не

оказаться.

В глубине души Джад всё же признавал, как

интересно побывать в зарубежных гостиницах,

отведать экзотических блюд, осмотреть новые города

и страны, познакомиться с их культурой и

языками, но признаваться в этом отцу не хотел.

Джад знал, что тот взял его с собой лишь затем,

чтобы оторвать от новых друзей, которые, как

утверждала мать, <плохо на него влияют>.

Кроме того, поездка должна была сблизить отца

с сыном. Отец пытался наладить отношения,

сыну тоже ничего другого не оставалось, но взаимопонимания

всё равно не получалось. Джад

всё время ходил мрачным, жаловался на всё подряд

по поводу и без повода, препирался с отцом

и просился домой.

И вот сейчас этот паспорт лежал без дела и

вместе с водительскими правами и кредитной

карточкой давал ему то, что сам он считал полной

свободой. Как-то один из приятелей сказал

Джаду, что на вид ему вполне можно дать двадцать

один год и если он подделает удостоверение

личности, то сможет покупать спиртное в Иллинойсе

- это дешевле и проще, чем подделывать

водительские права и паспорт.

Его план состоял в том, чтобы со всеми накопленными

наличными в один из вечеров отправиться

в международный аэропорт О'Хара и

взять билет на ближайший рейс до какой-нибудь

другой англоговорящей страны. Вместе с тем,

многое в его плане оставалось туманным. Ясно

было лишь одно: он не станет шататься возле

касс и просить билет на любое оставшееся

место - везде и всюду он будет пользоваться

только первым классом.

Теперь Джад стал преступником. Впрочем, он

убедил себя, что бояться нечего. Нарушение закона

лишь прибавило ему смелости в осуществлении

планов, и он стал придумывать причины,

почему должен уйти из дома как можно скорее.

Составляя план, Джад становился всё более

агрессивнее. Он противился всему, что говорили

и делали родители. Он был злым и саркастичным.

Однажды, после школы, младший брат зашёл

к нему в комнату.

- Ну, а тебе что нужно? - спросил Джад

Марка.

- Я только хотел спросить тебя, ты по-прежнему

христианин?

- Конечно, - солгал Джад, - а чего это так

тебя заинтересовало?

- Просто интересно; мне кажется, ты несчастлив

и ведёшь себя не как христианин.

- Слушай, шёл бы ты отсюда и занялся своими

делами!

- Ты не против, если я помолюсь за тебя?

- Не трать понапрасну времени.

- А знаешь, что из-за тебя мама плачет?

- И она пусть зря не тратит слёз.

- Что случилось, Джад? Ты был таким...

- Пошёл вон отсюда! Вон!

Марк побледнел и со слезами на глазах вышел

из комнаты. Джад покачал головой, поморщился

и подумал, что когда Марк вырастет и выкинет

из головы всю эту дурь, то станет намного

лучше. <И я был таким же в его возрасте, - подумал

он. - Чушь какая-то!>

Джад сложил в сумку самую любимую одежду

и стал спускаться вниз.

- Не могли бы вы сказать, сэр, куда направились?

- спросила мать.

<Неужели она о чём-то догадалась? Или просто

задавала обычный вопрос?>

- В библиотеку, заниматься, - буркнул

Джад, - буду там до закрытия, поэтому рано

меня не ждите.

- С каких это пор тебя так потянуло учиться?

- Ты же сама сказала, что мне нужно поправить

дела с учёбой!

- Но для этого не обязательно ходить в библиотеку,

Джад. Почему бы тебе не остаться дома

и не...

- Я хочу побыть один, в покое. Тебя устраивает

такой ответ?

- Где ты будешь обедать?

- Зайду куда-нибудь перекусить.

- Деньги нужны?

- Нет! Оставьте меня в покое!

- Хорошо, иди! Только не засиживайся допоздна!

- Мама! Я кажется ясно сказал! Я буду там

до закрытия...

- Да ладно, не выкручивайся, знаю я всё. Ты

там встретишься с кем-нибудь?

- Нет!

- Ну, если узнаю, что ты опять куда-то направился

со своими дружками...

Но Джад уже вышел из дома.

В аэропорту Джад узнал из расписания, что

ранним вечером вылетает <Боинг-747> авиакомпании

<Панконтинентал Эйрлайнз>, следующим

утром прибывающий в Лондон. Его документы

личности ни у кого подозрений не вызвали, и

было приятно, что теперь к нему обращались

<мистер Томпсон>. Полёт первым классом стоил

очень дорого, но это был единственный оставшийся

билет.

Джад понимал, что вскоре родители его хватятся.

На стоянке аэропорта найдут машину, а в

списке пассажиров обнаружат его имя. Но потом

решил, что лучше уж насладиться свободой,

пока есть возможность. В Англии он попытается

скрыться, но даже если его там обнаружат и выдворят

в США, то всё равно таким поступком

можно заявить о себе.

<А что именно заявить?>, - подумал он. Что

ему нужна свобода. Да, свобода. И возможность

самому принимать решения, вести себя как все

взрослые. Он не хотел слушать, как ему всё

время указывают, что делать. Пусть семья Томпсонов

знает, что он может прожить в этом мире

без посторонней помощи. Может сам отправиться

в Лондон, сам строить планы, сам же их

осуществлять.

Джад сел у прохода. В кресле по ту сторону

прохода сидел мужчина средних лет, перед которым

стоял на столике набор из трёх напитков.

Рядом, возле иллюминатора, сидел, согнувшись

над портативным компьютером, мужчина помоложе.

Джад с изумлением любовался красотой стюардессы,

на значке которой было написано

<Гетти>. Он никогда не встречал такого имени, и

не хватало смелости сказать ей хоть слово. Ему

было приятно, что она даже не попросила его

предъявить удостоверение личности, а просто

предложила шампанского.

- Сколько стоит? - спросил он.

- В первом классе бесплатно, мистер Томпсон,

- ответила стюардесса.

Он несколько раз пригубил вино, и оно ему не

понравилось; зато нравилось, как стоит на откидном

столике бокал. Он вообразил себя бизнесменом,

летящим в Лондон на важную деловую

встречу.

Командир экипажа Рэйфорд Стил поприветствовал

пассажиров по внутренней связи, вкратце

сообщив о предстоящем маршруте самолёта и

сказав, что расчётное время прибытия в аэропорт

Хитроу - шесть часов утра.

Этот вечер уже оказался самым восхитительным

в жизни, и Джад Томпсон-младший не мог

дождаться взлёта.

ГЛАВА ВТОРАЯ

Викки-мятежница

Викки Берн было четырнадцать лет, хотя на вид

можно было дать все восемнадцать. Высокая,

стройная, с огненно-рыжими волосами, она одевалась

так, что заглядывались все сверстники -

как мальчики так и девочки. Одеваться она

предпочитала в кожу - чёрные ботинки, короткие

юбки, сияющие куртки менялись у неё едва

ли не каждый день. К этому стоит добавить и

причёски, которые она также меняла почти каждое

утро.

Характер у неё был весьма непрост. И неудивительно.

Детей, которые жили в трейлерах, остальные

считали людьми второго сорта. А потому,

как говорили враги Викки, её друзья были

<ей под стать>. Когда она в компании приятелей

из соседних трейлеров в первый день занятий в

старших классах садилась в школьный автобус,

то сразу поняла, каково им придётся.

Автобус был заполнен - трейлерная стоянка

была последней остановкой на пути. Только первые

двое из двенадцати, садившихся здесь,

могли найти места и сесть. Каждое утро эти дети

толкались и пихались, стараясь оказаться в

числе счастливчиков, первыми садившихся в автобус.

Двое мальчиков постарше, от которых

постоянно несло табаком, но которые никогда не

брали в школу учебники, активней остальных

работали локтями, пробивая путь в начало очереди.

Никто из пассажиров школьного автобуса

даже не смотрел на детей с трейлерной стоянки.

Видимо, каждый боялся, что стоит ему встретиться

глазами хоть с кем-нибудь из них, тут же

придётся потесниться и дать место третьему пассажиру.

А сидеть рядом с <отбросом из трейлера>

никому не хотелось. Викки видела, как при

их появлении некоторые зажимали носы, слышала

недовольный шёпот.

Поэтому легко себе представить, как чувствовала

себя девочка, когда люди делали вид, будто

не видят её, будто её вообще нет на свете, - обращались

с ней, как с каким-то подонком.

Водитель не трогался с остановки, пока все не

рассядутся, и потому двое самых старших мальчиков

с трейлерной стоянки - уже нашедшие

себе места - вставали и принимались во весь

голос требовать, чтобы остальные вошедшие

тоже могли сесть. Некоторые <богатые дети>,

или казавшиеся таковыми, поскольку не жили

по соседству с Викки, недовольно теснились,

давая возможность сесть остальным.

В первый день занятий Викки оказалась последней

из тех, кто вошёл в автобус. Она посмотрела

на передние места, где в основном сидели

чернокожие дети. Им приходилось сидеть впереди,

потому что и с ними тоже никто не хотел сидеть

- и особенно дети с трейлерной стоянки.

Друзья Викки называли чернокожих оскорбительными

прозвищами и ни за что не хотели с

ними садиться, даже если те и предлагали им

сесть.

Викки тоже росла в убеждении, что чернокожие

ниже белых. На их трейлерной стоянке

никто из чернокожих не жил, поэтому она не

знала, за что их относят к низшей расе. Отец говорил,

что все они лентяи, преступники и дураки.

Однако Викки считала таковым и своего

отца. По крайней мере, до одного случая, приключившегося

два года назад.

Когда ей было двенадцать, с родителями чтото

произошло. До этого они были, судя по всему,

такими же людьми, как и большинство соседей.

Каждую пятницу, вечером, обитатели стоянки

собирались вместе и устраивали вечеринку, на

которой пьяные драки ревнивых мужей и холостяков

из-за жён и подруг были обычным явлением.

Не было ничего необычного и в том, что полиции

приходилось эти драки пресекать, а одного-двух

драчунов увозить на ночь в участок.

Часто и матери Викки приходилось вызволять

отца под залог, после чего драки в семье продолжались

все выходные.

У отца вечно были проблемы с работой, а материнского

заработка на оплату счетов не хватало.

Отец работал то механиком, то строителем,

то подсобным рабочим в кафе, то кассиром в магазине.

Если же его забирали в полицию или он

систематически опаздывал на работу или вообще

там не появлялся, его увольняли, и по нескольку

месяцев семья жила на пособие, пока он не находил

нового места.

Викки очень хотелось, чтобы родители перестали

ходить на эти вечеринки по пятницам, но

те, наоборот, не могли их дождаться, - хоть

какой-то свет в конце рабочей недели. Со временем

и сама Викки заметила, что ей интересно

приходить туда со своим старшим братом Эдди,

младшей сестрой Дженни и их друзьями. Они

вечно бегали вокруг и баловались, пока родители

танцевали, пели песни, пили и дрались. Именно

на таких вечеринках Викки приучилась курить \

и пить. Потом Эдди закончил школу и уехал в

Мичиган.

На трейлерной стоянке жило несколько

семей, которые никогда на такие вечеринки не

ходили. Отец Викки говорил, что это верующие.

<Чистюли-чистоплюи. Только и знают, что в

церковь ходят>.

Мать Викки часто напоминала отцу:

- Не забывай, Том, я сама выросла в такой

семье. И это всё не так уж плохо. Мы бы тоже

могли начать ходить в церковь.

- Я спас тебя от этих суеверных психопатов,

- отвечал он.

Так у Викки мало-помалу сформировались

взгляды на церковь. Она считала, что Бог есть,

что Он где-то высоко-высоко, на небесах, а мать

говорила, что Он сотворил этот мир, сотворил её,

что Он её любит. Викки не могла этого понять.

Если Бог сотворил этот грязный мир и грязную

жизнь, то разве Он после может её любить?

Однажды, в пятницу вечером, над трейлерной

стоянкой как всегда раздалась громкая музыка,

что сигнализировало о начале очередной вечеринки,

и Викки побежала туда, чтобы послушать.

Она собиралась сразу, как начнётся веселье,

поколотить Дженни, а потом отправиться

с друзьями на поиски сигарет, а если повезёт, то

и банки пива.

Но не успела она об этом подумать, как музыка

внезапно прекратилась, и все с удивлением

уставились на импровизированную сцену.

- Э-э, прошу прощения, - сказал в микрофон

ведущий, - один из наших соседей попросил

разрешения представить присутствующим

гостя, который хотел бы сказать несколько слов.

Время от времени на таких вечеринках то выступали

местные политики, то полицейские, и

представители местной власти призывали всех

вести себя как следует, говоря, что <если только

такие драки повторятся, всё веселье будет немедленно

прекращено>.

Однако на этот раз на сцену вышли сосед и его

гость, которых завсегдатаи вечеринок видели

впервые. Сосед оказался одним из тех верующих,

над которыми всегда смеялся отец Викки,

а его гость был проповедником. Едва он начал

говорить, люди недовольно застонали и принялись

кричать, требуя снова включить музыку.

Но проповедник сказал:

- Выслушайте меня - обещаю, что больше

пяти минут у вас не отниму. И, пожалуйста,

дайте возможность выслушать меня и вашим

детям.

После этих слов толпа успокоилась. Гость произнёс

очень короткую речь, в которой процитировал

некоторые стихи из Библии, и где, тем не

менее, было много поучительного. За всю свою

жизнь Викки была в церкви только один раз,

случайно зайдя туда с подругой, и потому совершенно

не понимала, о чём проповедник говорит. \

Однако она была удивлена, что все присутствующие,

в том числе бармен и музыканты, стояли

тихо и слушали. Никто не разговаривал и не

бегал.

В словах проповедника не заключалось ничего

особенного, тем не менее они порождали некое

чувство, определённую атмосферу. Было видно:

он знает, что говорит, верит в то, о чём говорит,

и его слова обладают некой властью. Впрочем,

Викки поняла только, что все они - грешники и

что им нужен Бог. Бог любит их, хочет простить

им грехи и обещает, что возьмёт их к Себе, на

небеса, когда они умрут на земле.

Она во всё это не верила. Она ненавидела свою

жизнь и если даже сделала что-то плохое, то уж

хуже, чем её родители, никогда себя не вела.

Они курят, пьют, дерутся, - разве они не грешники

после этого? И уж если Бог любит их, то

почему они живут на трейлерной стоянке?

Викки хотелось продолжать веселиться, убежать

куда-нибудь со своей компанией, но она не

хотела выделяться из толпы. Остальные же

будто застыли на месте. Многого из этой проповеди

она не услышала, да и не хотела больше

слушать. Обернувшись к родителям, чтобы высказать

недовольство, она остолбенела, увидев,

что мать стоит, закрыв глаза и молча шевеля губами.

Неужели она молится?

А отец! Уж его-то подобное всегда раздражало

и злило. Викки не удивилась бы, попытайся он

выкрикнуть что-нибудь в адрес проповедника

или как-то иначе вызвать замешательство в

толпе. Однако на этот раз он стоял, во все глаза

смотрел на гостя и не двигался.

- Папа! - прошептала она.

Он поднял руку, жестом призывая к молчанию.

О чём это там таком интересном говорится?

Отчего это все будто в рот воды набрали?

Проповедник попросил слушателей склонить головы и

закрыть глаза. Ну уж этого они никогда не сделают.

Викки знала, что больше всего её отец и

мать ненавидят необходимость выполнять чьилибо

указания и предписания.

Но, посмотрев по сторонам, она увидела, что

так поступили почти все! Кто-то просто уставился

в землю, но в большинстве своём люди закрыли

глаза. Проповедник сказал, как они могут

принять Христа в своё сердце.

- Скажите Богу, что признаёте себя грешниками.

Поблагодарите Его за то, что Он послал

Иисуса умереть ради вас и примите Его дар прощения.

Викки по-прежнему ничего не понимала. Всё

это не укладывалось в голове, но определённо

здесь происходило что-то важное. Она посмотрела

на отца и окончательно поразилась, увидев,

что он опустился на колени и плакал. Мать

склонилась над ним и, обняв мужа, молилась,

как и он.

Викки просто не находила всему этому слов. ;

Как только проповедник смолк и снова заиграла

музыка, она присоединилась к друзьям.

- Что всё это значит? - спросила она.

- Почём я знаю? - ответил один из парней,

доставая из пакета и раздавая банки с пивом. -

Спроси своего предка. С ним и впрямь что-то

случилось. Как и с твоей матерью.

В недоумении Викки пожала плечами; тем

временем подруга добавила:

- Знаешь, а ведь они ушли домой.

- Как ушли?

- Твоя мать увела отца обратно в трейлер, а

сестра пошла вместе с ними. Не иначе, как они

поверили во всё это.

- А, ладно, - махнула рукой Викки и переменила

тему, - не пора ли закурить.

На самом деле курить ей не хотелось, просто,

произнося эти слова она начинала чувствовать

себя взрослее. Да, она покуривала, но никогда не

носила при себе сигарет, иногда, время от времени,

<стреляя> у друзей.

В конце вечера, когда было выпито достаточно

пива и выкурено немало сигарет, она сунула в

рот жвачку, чтобы отбить характерный запах

изо рта, и направилась домой.

На площадке продолжались танцы и грохотала

музыка. Некоторые из тех людей, кого во

время проповеди она видела молящимися, пили

и вели себя так же, как и раньше, но драк или

чего-нибудь такого, что могло бы вынудить полицию

вмешаться, не было.

Викки пришла домой на полчаса позже, чем

разрешали родители, и уже приготовилась, что

сейчас её начнут ругать, угрожая никуда больше

не пускать (что, однако, очень редко приводилось

в исполнение), и обвинять в том, что она

вообще от рук отбилась. Как правило, проказы

их компании на этих вечеринках заключались в

том, что они поджигали несколько почтовых

ящиков, тут же убегая, да во время прогулок опрокидывали

мусорные урны. Отец же всегда обвинял

её куда в более тяжких преступлениях.

Впрочем, о наказаниях, которыми он грозил,

все - в том числе и сам отец - тут же забывали.

Этот вечер был совсем не таким. Младшая сестра,

Дженни, уже спала, а родители были настолько

трезвыми, насколько вообще это можно

было себе представить. Мать сидела за крохотным

кухонным столом, и перед ней лежала старая,

запылённая Библия. Отец ходил взад-вперёд,

улыбался и вообще выглядел радостным и

возбуждённым.

- Я хочу бросить пить и курить, - говорил

он в тот момент, когда вошла Викки. - Хочу,

чтобы мои поступки были только чистыми.

- Том, - сказала мать, - но ведь никто не

говорит, что если ты пьёшь и куришь, то не можешь

быть христианином. Давай начнём ходить

в церковь и жить для Бога, дадим Ему возможность

трудиться в нашей жизни.

Викки недовольно тряхнула головой и направилась

спать, но тут отец окликнул её.

- Викки, дорогая, - произнёс он слова, которых

от него никто никогда не слышал, - сегодня

я стал христианином.

31

ИСЧЕЗНОВЕНИЯ

- Кем же ты раньше был? - съехидничала

Викки.

- Ничтожеством. Твоя мама была верующим

человеком, а я...

- Я знала Господа, - сказала мать, - но

многие годы не жила для Него. И в итоге тоже

стала таким вот ничтожеством. Но сегодня я вернулась

к Нему. Мы начнём ходить в церковь, и...

- В церковь? - перебила её Викки. - Я

туда не пойду.

- Пойдёшь, - сказал отец. - Когда ты спасёшься,

то захочешь ходить туда. Я вот уже

хочу.

- Ладно, - пожала плечами Викки. - А от

чего это я спасусь?

- От ада, от своего греха. Ты будешь в спасающей

руке Иисуса, а потом, когда умрёшь на

земле, Он возьмёт тебя на небеса.

- Вы что, действительно во всё это верите?

- поинтересовалась Викки.

- Можешь не сомневаться, - ответил ей

отец.

- Я скажу тебе, в чём я действительно не сомневаюсь,

- заявила Викки, - в том, что ты

будешь так же пить, драться и вечно оставаться

без работы.

Улыбка сползла с отцовского лица. Викки

знала, что причинила ему боль, и потому была

уверена, что сейчас он захочет её ударить. Она

всегда говорила то, в справедливости чего не сомневалась,

хотя обижать отца вовсе не хотела.

Он подошёл к дочери и протянул к ней руку.

Викки отскочила.

- Не прикасайся ко мне! - прошипела она.

Отец нежно взял её за плечи и мягко сказал:

- Я не собираюсь тебя бить. Просто хочу обнять.

Девочка не могла вспомнить, когда такое случалось

в последний раз.

- Понимаю, всё это кажется тебе странным,

но сегодня со мной действительно что-то произошло.

Я в самом деле чувствовал, что Бог говорит

со мной. Не знаю, почему я слушал и как это

происходило, но Он в самом деле говорил со

мной. И всё во мне стало меняться.

<Ну и денёк>, - подумала Викки.

- Понимаю, что у тебя нет оснований верить

мне, родная, - говорил тем временем отец, - и

не виню тебя за это. Я ведь ничем не заслужил

того, чтобы ты мне доверяла. Значит, теперь должен

сам всё доказывать.

- Пусть Господь трудится в ней, - сказала

мать, - нам всем ещё предстоит много над собой

работать, и в этом Он будет трудиться через нас.

В конце концов Викки освободилась из отцовских

объятий.

- Ну что ж, - сказала она, - я рада очень,

что вы хоть за ум взялись. Но только не

рассчитывайте, что я тут же за вами побегу. Что за

чушь! Послушали пять минут какого-то ненормального

проповедника - и враз стали святыми.

- Мы не святые, - ответила мать, - просто

отдаём себя Богу.

- И даже не задумываетесь, как глупо всё

это выглядит?

- Когда Бог заговорит с тобой, ты не будешь

думать, глупо это выглядит или нет, - сказал

отец.

В конце концов Викки ушла в небольшую

спальню, которую делила с Дженни, и грохнулась

на кровать. Она так и не могла понять, что

произошло с родителями, но в конце концов решила,

что если это действительно заставит отца

бросить пить и драться и начать как следует работать,

то и хорошо. Но столь невероятная перемена

за такое короткое время - подобное просто

не укладывалось в голове.

- Это ты, Викки? - раздался вдруг голос

Дженни.

- Я.

- Ты проповедь слышала?

- Слышала. Спи.

- А знаешь, я тоже стала христианкой?

- Ты?!

- Да. Я приняла Иисуса в своё сердце.

Викки даже привстала. Значит, родители и

сестре успели мозги промыть!

- Иисуса в своё сердце? Ты это о чём?

- Ну, конечно, не Он Сам во мне. Но я приняла

Его в свою жизнь. И когда-нибудь окажусь

на небесах.

- Умереть и не встать!

- Тебе тоже надо сделать так, Викки. Ты же

не хочешь отправиться в ад.

- Дженни, усвой, пожалуйста, одно. Все, кто

живёт на этой стоянке, пойдут в ад, в том

числе - мы с тобой.

Викки пожалела об этих словах, ещё не успев

произнести их до конца. Кто она, чтобы говорить

такое младшей сестре? Может быть, церковь

даже пойдёт на пользу Дженни. Только бы никто

не заставлял ходить туда Викки. Но, впрочем,

ответ Дженни показал, что она не обиделась.

- Нет, - ответила она с улыбкой, - я буду

в раю, с Иисусом!

<Ну и ладно, - подумала Викки, - только

оставьте меня в покое>.

ГЛАВА ТРЕТЬЯ

Лайонел-лгун

РОДИТЕЛИ Лайонела Вашингтона переехали из

Чикаго, когда ему было шесть лет. Его мать, Люсинда,

работала репортёром в чикагском отделении

журнала <Глобал Уикли>. Когда она заняла

пост начальника этого отделения, семья уже

смогла позволить себе переехать в пригород. Они

были в числе первых чернокожих, которые

стали жить в районе Маунт-Проспект.

Теперь, спустя семь лет, тринадцатилетний

Лайонел не знал, что и делать. Когда он навещал

родственников в Чикаго или к ним самим приезжали

родичи с юга, двоюродные братья и сёстры

говорили, что он начал забывать негритянские

традиции и ведёт себя совсем как белый.

Что ж, ему нравилось жить в пригороде, где

можно не бояться ездить на велосипеде или бегать

с приятелями даже после того, как стемнеет.

Нравилось и то, что сейчас в доме было больше

достатка, чем в годы, когда он был совсем

маленьким. Наверное, братья и сёстры, называя

его <богатеньким>, <белым> и говоря, будто он

не настоящий негр, просто завидовали тому, что

он лучше одевается, лучше живёт и у его родителей

две машины.

Люсинда Вашингтон была женщиной целеустремлённой.

Будучи женщиной, да ещё и афроамериканкой,

она смогла дорасти до высокооплачиваемой

должности руководителя местного отделения

одного из самых популярных журналов

страны. Когда её племянники и племянницы

дразнили Лайонела, она только смеялась:

- Он такой же чернокожий, как и вы, и всегда

таким будет, не надо его дразнить.

И всё же Лайонелу эти упрёки были не по

душе. Он ни за что не хотел отказываться от нынешнего

образа жизни, который казался ему

лучше и безопаснее. Но в то же время и отличаться

от родственников тоже не хотелось. Вместе

с ним в классе училось очень мало чернокожих

ребят, и никто из них не ходил в его церковь.

Старшая сестра, Кларисса, уже заканчивала

школу, а младшая Талия с братом Ронни

только недавно пошли учиться.

Он постоянно чувствовал себя в одиночестве

- как в школе, так и дома, и потому рос замкнутым.

Мать, видя это, очень беспокоилась за

него. Когда Лайонел стал подростком, в его организме

и сознании начали происходить перемены.

Он стал больше думать, и думал буквально обо

всём. Это было очень странно.

В первую очередь он думал о дяде Андре. Тот

считался позором всей семьи. Его редко когда

видели трезвым, и все знали, что он употребляет

наркотики. Неоднократно он бывал и за решёткой,

даже провёл время в исправительном заведении

города Джолиет в Иллинойсе.

Справедливости ради надо сказать, что дядя

Андре не был лишён обаяния, и в те редкие дни,

когда бывал трезвым, работал и не имел проблем

с правоохранительными органами, все его просто

обожали. Он любил юмор, мог развеселить кого

угодно, и вокруг него всегда царило оживление.

Если же он <болел>, так как говорили в семье,

когда он пил, употреблял наркотики и путался с

сомнительными компаниями, - все волновались,

молились о нём и делали всё возможное,

чтобы он снова стал ходить в церковь.

Дядя Андре был удивительным рассказчиком

и любил забавлять родных небылицами, от которых

всем становилось весело. Истории эти он излагал,

находясь уже в изрядном подпитии, и по

мере рассказа всё придумывал и придумывал

новые подробности, получалось всё смешнее и

смешнее. Сам он при этом, откидывая назад голову,

хватался за живот и хохотал до колик.

Слёзы текли у него по щекам, и все вокруг хохотали

вместе с ним.

Лайонелу всё это было непонятно. Как дядя

Андре мог быть одновременно всеобщим любимцем

и всеобщим горем для семьи? Но мама

постоянно повторяла, что надо уметь понимать и

прощать людей.

- Я не оправдываю его поступков, когда он

понимая, что творит зло, продолжает это делать,

- говорила она, - но когда он возвращается

в церковь и старается жить для Господа, мы

должны принимать его и помогать, насколько

это возможно. Я верю, что он действительно

хочет исправиться.

Лайонел гордился матерью - и не только за

способность прощать и понимать людей. Действительно,

если учитывать, чего она добилась в

жизни, её по праву считали гордостью семьи. И

гордился ею не только Лайонел, но и весь многочисленный

клан Вашингтонов. А корни этого семейства

уходили ко временам рабства; многие

предки Лайонела принимали самое активное

участие в движении за гражданские права, в

борьбе за предоставление равных возможностей

представителям всех рас. Его мать оказалась

одной из тех, кто доказал, что может многого добиться,

несмотря на цвет кожи и происхождение,

если только приложить к этому немалые

усилия.

Люсинда Вашингтон рассказывала сыну, что

родилась в кливлендском гетто, однако <...любила

учёбу. И, наверное, именно это предопределило

всю мою дальнейшую судьбу>. Она говорила,

что полюбила журналистику, репортажи, публицистику.

В конце концов Люсинда закончила

факультет журналистики, что в свою очередь и

привело её в <Глобал Уикли>.

Она много зарабатывала - даже больше, чем

её муж, Чарльз. Он работал звукооператором, и

гордился своей женой так же, как и все. Впрочем,

и сама Люсинда втайне гордилась собой.

Но у Лайонела была ещё и тайна, заставлявшая

его испытывать бесконечное беспокойство,

нечто такое, о чём никто в семье   за исключением

разве что дяди Андре - и не подозревал.

По сути, ни он, ни дядя Андре не были христианами,

хотя жизнь семьи так или иначе была связана

с церковью.

Церковь оставалась важным элементом их

жизни и после того, как Чарльз и Люсинда Вашингтоны

переехали в пригород. Они смогли

каким-то образом вписаться в культуру белых

американцев, хотя многим и не нравилось, что

семья каких-то черномазых, пусть даже и богатых,

поселилась рядом с ними. Вашингтоны быстро

подружились с издавна жившими здесь соседями

и убедили их, что являются такими же добропорядочными

людьми.

Но найти церковь, которая отвечала бы их

вере и убеждениям, оказалось не так просто.

Лайонел сколько себя помнил, всегда ходил в

церковь. Дома рассказывали, что впервые мама

взяла его в церковь, когда ему ещё не исполнилось

и недели, но впрочем, сама Люсинда Вашингтон

считала это преувеличением.

- Но двух недель тебе и впрямь не было, -

говорила она, улыбаясь. - Так что, можно сказать,

ты родился в церкви и вырос в ней.

И Лайонел в самом деле очень любил бывать

там, радовался, когда они вместе с родителями

проделывали немалый путь до церкви, в которую

ходили всегда. Бывшие соседи, упрекавшие

их за <высокий взлёт>, тем не менее ценили то,

что семья не забывает своих корней. И несмотря

на зависть по отношению к тому, что Вашингтоны

смогли вырваться из пропитанного преступностью

квартала, они всё равно были рады видеть

их в церкви - утром по воскресеньям и вечером

по средам.

Церковь была неотъемлемой частью жизни

семьи Вашингтонов, причём Лайонел знал, что

мама не просто любила там бывать, но и искренне

верила: верила в Бога, верила в Иисуса, верила

в Святого Духа. В пригороде они пробовали

ходить в другие церкви, в том числе и в те, которые

посещают как белые, так и чёрные. Лайонел

был тогда совсем ребёнком, но даже он чувствовал,

что это совсем другие церкви по сравнению

с той, в какую ходили они в Чикаго.

Трудно сказать - были здешние прихожане

подлинно верующими людьми или нет. Мама

уверяла его:

- Я убеждена, что они действительно верят в

Бога и нисколько не сомневаюсь, что они будут

спасены. Но мне нужно ходить в такую церковь,

где можно свободно выражать себя. Там я буду

иметь полную свободу подпрыгивать, выкрикивать

хвалу Господу, распевать во весь голос, раскачиваться

в такт музыке или даже танцевать на

скамье, не задумываясь, что подумают обо мне

окружающие.

Лайонел понимал, что она имеет в виду. Он

тоже любил хлопать в ладоши, петь, раскачиваться

в такт музыке, и хотя сам не танцевал,

ему нравилось смотреть, как это делают другие.

Церковные службы проходили долго, шумно и с

большим энтузиазмом. Люди там были радостны

и счастливы. И Лайонел был рад, когда родители

поняли, что поблизости от нового жилья не найдут

той церкви, которая заменила бы им старую.

Поэтому он пользовался всеми преимуществами

как старой, так и новой жизни. Он обитал в

благополучном районе, ходил в хорошую школу,

учился работать, зарабатывать средства и разумно

ими пользоваться, но, кроме того, получал

всё, что было ему действительно необходимо,

когда дважды в неделю как бы возвращался

<домой>, посещая церковные служения. Каждое

воскресенье, в перерыве между утренним и дневным

богослужениями в церкви, они навещали

родственников.

Однажды, гостя у бабушки с дедушкой, Лайонел

шёл по улице с дядей Андре. Тот забежал

зачем-то в магазин, а Лайонел ждал на улице.

Когда же дядя появился, мальчик с удивлением

увидел, что вслед за ним из магазина вышли

двое мужчин примерно одного с Андре возраста.

Явно не обратив поначалу на Лайонела никакого

внимания, один из них сказал:

- Ты понял, что я сказал? Или вернёшь

деньги к пятнице, или тебя прикончат.

Стараясь скрыть волнение перед Лайонелом,

Андре пожал им руки, улыбнулся и представил

<сынка старшей сестры>. Мальчик тоже пожал

им руки, но сам очень испугался. Он сделал вид,

будто ничего не слышал, но эти люди, вне всякого

сомнения, только что угрожали дяде. По дороге

Лайонел спросил, что всё это значит.

- А-а, эти? - ответил Андре. - Они мои

друзья. Просто разыгрывали меня.

- Не похоже, - усомнился Лайонел, - не

нравятся они что-то мне. Я так испугался...

Андре проехал несколько кварталов, свернул

на обочину и остановился. Затем глубоко вздохнул

и сказал:

- Ты прав. Это плохие парни. Я взял у них в

долг деньги, чтобы провернуть одно дело, которое

у меня не получилось, и теперь не знаю,

как этот долг вернуть. Может быть, что-нибудь

придумаю, а может быть, придётся на время

скрыться.

- Тебе не страшно? - спросил его Лайонел.

- Конечно, страшно. Но так уж сложилась

жизнь. Вот почему очень хорошо, что ты христианин

и родился в семье моей сестры. Она сделает

всё, чтобы ты шёл прямым и правильным путём.

- Да уж, - иронически подтвердил племянник.

- Что ты хочешь этим сказать? - удивившись

его тону, поинтересовался Андре. - Ты

тоже попал в беду?

- Нет, просто странно всё это. Ты ведь тоже

христианин, разве нет?

Дядя Андре удивился:

- Я?! Неужели я похож на христианина?

- Я хотел сказать, в те дни, когда ты не...

- Ты хотел сказать, <в те дни, когда со мной

всё в порядке>?

- Да.

Андре засмеялся, но веселее выглядеть от

этого не стал.

- Ты много раз видел, как я возвращался к

Господу, верно?

Лайонел кивнул.

- Я расскажу тебе всю правду, мой дорогой

племянник, только обещай никому нашего разговора

не передавать.

Лайонел снова кивнул.

- Даже своей маме. Послушай. Понимаешь,

все близкие люди действительно обо мне заботятся,

и я это понимаю. Мне нужно какое-то место,

где меня могли бы принять, нужны люди, которые

могли бы помочь мне стать на ноги. И когда

я очищаюсь и стараюсь начать жизнь сначала, то

серьёзно думаю о Боге. Но на самом деле я всё

время говорю им лишь то, что они хотят от меня

слышать. Стоит им заподозрить, что я просто

хочу выжить, а Бог мне не нужен, - и у меня в

этой жизни никого не останется.

Лайонел не мог поверить услышанному:

- Значит, ты не христианин?

Андре вздохнул - ему, видно, тяжело было

признаваться в этом:

- Нет, не христианин. Я не верю, что Бог

способен простить подобных мне. Вечно я оказываюсь

в какой-нибудь беде, и каждый раз, когда

выхожу на ровную дорогу, знаю, что рано или

поздно снова попаду в беду.

- Но разве Бог не прощает тебя всякий раз,

когда ты к Нему приходишь?

- Я ни разу не ощутил в себе этого прощения.

Я знаю: семья прощает меня, но лишь убедившись,

что я либо хочу исправиться, либо

болен.

- А мама говорит, что именно так Бог и прощает

людей. Он трудится в тех, кто их любит и

через них являет Своё прощение.

- Да, не отрицаю, мои родные так и поступают.

Но факт есть факт - я никогда не был истинно

верующим, настоящим христианином, а

теперь мне уже слишком поздно об этом думать.

Лайонел покачал головой. Всё это было не

только печально, но и страшно.

- Ну что же ты, скажи, что я не прав.

- Не знаю, - ответил мальчик. - Не знаю,

потому что думаю: наверное, ты прав.

- Этого я не хотел от тебя услышать, - признался

Андре, - хотя, по-моему, ты просто ещё

слишком молод, чтобы верить в Бога.

- Мама говорит, чтобы стать христианином,

невозможно быть ни слишком молодым ни

слишком старым, ни слишком хорошим и ни

слишком плохим.

- Да, я тоже это слышал от неё: мы ведь выросли

вместе. Но что ты имел в виду говоря, что

я прав?

Лайонел не знал, как сказать об этом.

- Я тоже никогда не был настоящим христианином.

Андре покосился на него и улыбнулся:

- Значит, таинык язычников в семье Вашингтонов

уже двое?

Лайонел не видел в этом ничего смешного.

- Да. Все, глядя на тебя, думают, будто ты

христианин, пусть даже можешь иногда выругаться.

А обо мне думают, что когда-нибудь я

смогу стать священником или проповедником.

Андре включил зажигание, и они поехали.

- Об этом лучше поговори с мамой, - сказал

он. - Будет лучше, если ты вырастешь таким,

как она, а не как я.

- Не могу я с ней разговаривать. Это её

убьёт. Она ведь думает, что я лучший из всех

молодых христиан, каких она только знает. Но ты

ведь ничего ей не скажешь, правда?

- Нет, если не хочешь. Ты ведь тоже узнал

обо мне немало нового - значит, будем хранить

в тайне то, что мы друг про друга узнали, о'кей?

Лайонел кивнул, хотя ни тени радости он

после разговора не испытывал. Интересно, обеспокоен

ли дядя так же сильно признанием племянника,

как сам Лайонел тем, что Андре не

христианин?

- А ты не боишься, что всё это действительно

правда? - спросил наконец Лайонел. - И

что мы закончим путь в аду?

Андре остановился на аллее, неподалёку от

дома Лайонела. В ответ он запрокинул голову и

засмеялся - характерным смехом, которым

умел смеяться только он:

- Не верю я во всё это. Когда-то верил, да

только давно уже вырос из всяких там сказок и

выдумок, что произойдёт, если наступит конец

света. И откуда только проповедники их берут?

Неужели из Библии?

- Мама говорит, что так.

- Ну что ж, может, когда-нибудь твоя мама

и покажет мне, где это написано, и тогда я на

досуге подумаю об этом. Но уж будь спокоен: в

дрожь меня от них не кинет - да и тебя, думаю,

тоже.

Но Лайонелу всё-таки было не по себе. Дома

они присоединились к семье, собравшейся

вокруг пианино и распевавшей старые гимны. Лайонел

любил это. Он обладал хорошим голосом и

слухом, и ему нравилось петь вместе со всеми,

Дядя Андре тоже пел, но один раз заговорщически

подмигнул Лайонелу. Затем не спеша пробрался

к нему и прошептал на ухо:

- Хорошие слова и песни красивые, но

помни: они только учат нас, как жить, а всё остальное

- сказки.

Лайонелу было интересно, действительно ли

Андре верил в то, что говорил. Всё-таки он был

прекрасным человеком, постарше многих в этой

семье, и казалось, должен был неплохо разбираться

в жизни. Уж если кому и надо было побеспокоиться

о своей участи, когда наступит

конец света, так это именно Андре. Но он, судя

по всему, нисколько не беспокоился. Он уже выработал

образ мыслей и жизни, уже убедился,

что сможет поступать достаточно разумно, чтобы

родные о нём заботились.

Лайонел больше походил на мать, но понимал,

что между ним и дядей очень много схожего.

Конечно, Андре совершил множество куда

худших поступков, но если то, во что верили

мать Лайонела и вся остальная семья, было

правдой, тогда можно было не сомневаться, что

Андре и Лайонел окажутся в одной лодке.

Андре пустился танцевать, а остальные хлопали

в такт и подбадривали его. Мальчик не мог

удержаться от улыбки, глядя, как радостный

Андре ещё и дарит радость окружающим. Мать

обняла Лайонела, глядя на брата. Она притянула

сына к себе и сказала:

- Не правда ли, как дивен Господь? Разве

наш Бог не прекрасен?

Лайонел хотел было сделать вид, будто не расслышал,

но мама не отставала от него:

- Разве ты не рад, что служишь Богу, Который

тебя так любит?

- Ага, - растерянно ответил Лайонел. -

Да, мама. Конечно, я рад.

Но чувствовал он себя просто отвратительно.

Ведь он был лицемером. Обыкновенным лгуном.

ГЛАВА ЧЕТВЁРТАЯ

Райан-скептик

- ТВОЁ настоящее имя - Рэйфорд? - удивлённо

воскликнул Райан Делай. - Мы с тобой знакомы

уже столько лет, и я никогда не знал об

этом!

Его самый близкий друг Рэйми Стил улыбнулся

и покачал головой:

- Не надо делать из этого события. А то я

начну всем рассказывать, какое у тебя второе

имя!

Неразлучные как братья, мальчики выросли

на оДной улице, только в разных её концах, ходили

в один детский сад, а теперь им было уже

по двенадцать лет, и они учились в шестом классе.

Райан был единственным ребёнком в семье, а

Рэйми практически стал таковым - его единственная

сестра, Хлоя, была на восемь лет старше

и два года назад уехала учиться в колледж.

У Райана с Рэйми было много общего. У того,

и у другого отцы были слишком заняты своими

делами, из-за чего уделяли мало времени сыновьям.

Мальчики нуждались друг в друге.

Светловолосый, крепко сложенный Райан был пониже

ростом и поплотнее, чем Рэйми, высокий

стройный и смуглый, - весь в своего отца.

Как все близкие друзья, они часто ссорились

по пустякам. Случалось даже, доходили до взаимных

оскорблений и обещаний никогда больше

друг с другом не разговаривать. Но на следующий

день снова встречались - или один из них

заходил к другому - и вели себя так, будто накануне

расстались как ни в чём не бывало -

безо всяких извинений и воспоминаний о вчерашнем.

Просто они снова были друзьями.

Они часто спорили о том, насколько схожи у

них имена. И тут завязывались целые дискуссии

- в чью честь они их получили. Райан

утверждал, что его назвали в честь троих знаменитых

чикагцев.

- Первое имя мне дали в честь Дэна Райана.

Я даже не знаю, кем он был, но всё-таки имя

получилось звучное. А второе - только обещай

никому об этом не говорить - в честь одного

старого мэра, которого убили.

- И что это за имя?

- Не скажу. Я тебе не доверяю.

- Ты не доверяешь мне,..

- Ладно уж, поверю. Только обещай никому

об этом не говорить.

- Обещаю.

- Обещай, что эту тайну от тебя никто не узнает..

- Обещаю.

- Хорошо, - сказал Райан. - Этого мэра

звали Антон Кермак.

Рэйми Стил не смог удержаться от хохота.

Райан тоже невольно рассмеялся.

- Так какое же у тебя второе имя: Антон или

Кермак? - отсмеявшись наконец, спросил

Рэйми.

- Кермак, - пробормотал Райан.

- Не может быть!

- Точно! Правда, ужасно? А фамилия у меня

такая же, как у другого бывшего мэра Чикаго.

- Я знаю. А как был убит тот мэр, чьё имя

стало у тебя вторым?

- Мне об этом мама рассказала. Он зачем-то

поехал во Флориду, на какой-то парад вместе с

Рузвельтом, а какой-то парень хотел убить президента,

но промахнулся и попал в Кермака.

- А какой это был Рузвельт?

- Не знаю. А что, их было несколько?

- Конечно, - сказал Рэйми. - Теодор и

Франклин.

- Наверное, Теодор.

- А когда это случилось?

- Вроде бы в тысяча девятьсот тридцатом

году.

- Тогда это Франклин.

- Ну и ладно. Слушай, Рэйми, откуда тебе

всё это известно?

- Не знаю. Просто нравится учиться. И

многое помню.

- Ну, ладно, теперь твоя очередь рассказать

что-нибудь такое, о чём ты не хочешь больше никому

говорить.

- Ну... раз уж мы заговорили об именах, то

могу сказать, что я - <младший>.

- У тебя такое же имя, как у отца?

- Ага.

- Его ведь зовут Рэймонд? Значит, тебя на

самом деле зовут Рэймонд Стил?

- Нет, Рэйфорд.

Теперь пришла очередь смеяться Райану. Они

поклялись друг другу никому не говорить о том,

что узнали. Но с тех пор, оказавшись наедине,

называли друг друга Рэйфорд и Кермак, что казалось

очень забавным.

Дружба их была крепкой ещё и потому, что

несмотря на всё сходство, у каждого имелись

свои сильные и слабые стороны. Рэйми был отличником,

про него говорили, что он всё знает и,

как правило, всегда бывает прав. Друг же его

Райан просто не понимал, как можно так любить

учёбу.

Райану в школе больше всего нравились спортивные

занятия. Физически он стоил двух своих

сверстников. Он любил спорт, и с упоением

играл в спортивные игры. Он быстрее всех бегал,

выше всех прыгал, ему не было равных в боксе,

борьбе и даже баскетболе. Рэйми же считал себя

совсем не приспособленным к спорту, но ему

было приятно видеть успехи Райана, и он гордился,

что является его лучшим другом.

Райану нравилось, когда Рэйми оставался у

него ночевать, как нравилось и самому ночевать

у Рэйми. Втайне Райан считал, что его другу

очень повезло с отцом - Рэйфорд Стил-старший

был пилотом огромного пассажирского лайнера

<Боинга-747>, свои полёты он всегда называл

<рейсами>...

Однажды, когда мистер Стил взял их с Рэйми

в аэропорт, Райану довелось побывать в кабине

такого <Боинга>. Они смотрели, как взлетают и

садятся самолёты, а потом отец Рэйми дал им

форменные фуражки пилотов, значки авиакомпании

и даже разрешил посидеть в кресле командира

экипажа и второго пилота.

Всякий раз, отправляясь в гости к Рэйми,

Райан надеялся, что отец друга окажется дома и

сможет рассказать множество интересных историй

о своих <рейсах>. Но мистер Стил повторял,

что в его работе нет ничего особенного, что на

самом деле она в чём-то даже скучна. <Главное,

чтобы мы вели самолёт правильно и безопасно>,

- говорил он. Он терпеть не мог никаких

рассказов об авиакатастрофах, что приводило

Райана в уныние, потому что об этом, по его мнению,

можно было бы услышать много увлекательного.

Пожалуй, лишь одно не нравилось Райану в

доме у друга: миссис Стил была, судя по всему

слишком религиозной. Прежде чем садиться за

стол, она просила всех помолиться, слишком

часто говорила о Боге и даже пересказывала истории

из Библии. Некоторые, правда, Райану

нравились, но всё равно он начинал злиться,

когда миссис Стил просила его помолиться на

сон грядущий. Ни церковь, ни Библия, ни молитвы

никогда не были частью жизни семьи

Райана.

Профессия его отца не была столь романтичной,

как у мистера Стила. Он был менеджером

по продажам в крупной компании, производящей

арматуру. Райан гордился тем, что отец

умел успешно вести дела и зарабатывал неплохие

деньги. Сам же он не без грусти говорил:

<Наверное, я не зарабатываю так много, как

отец твоего друга, пилот, но так уж получилось,

что я невысоко летаю>.

Мать Райана тоже работала, поэтому после

уроков он часто оставался дома один. Ему не

разрешали приводить домой приятелей, если взрослых

никого нет, но частенько они с Рэйми не

следовали этому наказу. Они вместе играли,

смотрели телевизор, не забывая при этом поглядывать,

не возвращается ли кто-нибудь из родителей.

Когда они видели, что миссис Делэй подъезжает

к дому, Рэйми тут же выскакивал на

улицу и прятался за углом, наблюдая за ней.

После того как она входила в дом, он мог со спокойной

совестью снова подойти к двери и позвонить,

будто только что пришёл в гости.

Действуя таким образом, Райан мог ничего не

бояться. Но вот однажды, несколько месяцев

назад, Рэйми извинился перед Райаном и сказал,

что не сможет прийти после школы к нему.

- Что случилось, Рэйми? - прямо спросил

Райан.

- Тебе ведь не разрешают никого приводить

к себе, если в доме нет родителей.

- Ну и что? - сказал Райан. - Мы уже

сколько раз так делали. Мама до сих пор ничего

даже не заподозрила.

- Но ведь это нехорошо.

- Рэйми, обещаю тебе, нас никогда не застукают!

- Да не в том дело, застукают или нет, а в

том, правильно ли мы поступаем.

- Ну ладно, если она нас и увидит в доме,

мы скажем, что это в первый и последний раз.

Рэйми покачал головой, вконец расстроив тем

самым друга:

- Тогда ты соврёшь, а это ещё хуже.

- Да кому от этого будет плохо?

- Мне! - ответил Рэйми.

- Слушай, что с тобой случилось?

- Вот я и хочу поговорить с тобой об этом.

- Ну хорошо, пойдём ко мне и обо всём поболтаем.

- Не надо, Райан. Я не стану больше приходить

к тебе, пока твоих родителей не будет дома.

Хорошо? Я понимаю, тебе это, наверное, не нравится,

но тут уж ничего не поделаешь.

- Ладно, договорились. Но всё-таки, что с

тобой произошло?

- Может быть, пойдём ко мне? Ведь твоя

мама говорила, что без спросу тебе можно ходить

только к нам...

Райан согласился. Через несколько минут они

уже сидели в гараже Рэйми - случилось так,

что его родители были дома. Рэйми заговорил

первым:

- Мы стали ходить в новую церковь, и...

- О-о, только не это! Мы, случайно, молиться

сейчас не начнём?

- Нет, - сказал Рэйми. - Я о другом. Когда

мы ходили в нашу старую церковь, то верили в

Бога, в Библию и во всё...

- А то я не знаю!

- Да, но всё это нам казалось скучным, особенно

моей маме.

- Твоей маме? А я думал, что ей всё это нравится.

- Ей действительно это нравилось, но она всё

время говорила, что ей чего-то не хватает. Кто-то

пригласил её в другую церковь, и мы пошли туда

и узнали много нового.

- Например?

- Тебе действительно интересно?

- Нет, но я чувствую, что ты хочешь сказать

что-то важное. Давай!

Райан надеялся, что стоит ему немного посмеяться

над приятелем, и они снова пойдут играть,

но Рэйми продолжал:

- В этой церкви <Новая Надежда> служит

прекрасный пожилой пастор...

- Постой, как церковь называется?

- <Новая Надежда>.

- Странное название.

- Может быть, пастор Биллингс - в самом

деле прекрасный человек, и он не просто читал

стихи из Библии, а говорил о прочитанном

таким простым языком, как вот я сейчас с тобой.

И мы все невольно открывали Библии и читали

вместе с ним. А потом он говорил, что мы должны

читать Библию каждый день дома.

- Каждый день? Кошмар!

- Нет, это здорово. Ведь так мы можем проверить,

правильно ли мы всё понимаем, то есть

постигаем смысл того, что он нам говорил.

- Да это же скука смертная!

- Я раньше тоже так думал, Райан. Мне нравилось

слушать всякие там истории в воскресной

школе, но когда начиналось служение... Я всё

это терпеть не мог. И поначалу думал, что здесь

будет ещё скучнее, но нет. Пастор Биллингс говорит:

чтобы быть христианином, надо не только

ходить в церковь и хорошо себя вести. Хочешь

знать, что он сказал?

- Нет, но удачи тебе пожелаю. Когда-нибудь,

ты, наверное, сам станешь проповедником!

- Он сказал, что мы можем знать Бога.

- Ну-ну, давай-давай!

- Нет! Он вправду так говорил. Он прочитал

нам слова из Библии о том, что Бог любит

всех людей и хочет, чтобы все люди знали Его.

Вот почему Иисус пришёл на землю. Он был

Богом и...

- Да, да. Он учил всех, как надо жить и всё

такое... Знаю.

- Нет, дело не только в этом. Он хочет,

чтобы люди стали истинными христианами, следуя

за Ним, позволив Ему войти в нашу жизнь,

а не просто исполняли то, что Он сказал.

- Не понял.

- Я не могу тебе всё это объяснить так, как

пастор. Давай пойдём туда как-нибудь вместе.

- Не надо.

- Пошли! В этой церкви я, по крайней мере,

слушал проповедь.

- Ну и молодец. Ты, наверное, думаешь, что

я последую за Иисусом и позволю Ему войти...

как ты там говорил?

- Войти в нашу жизнь.

- Ерунда какая-то.

- Просто я не могу этого как следует объяснить.

Вот моя мама - может. Давай поговорим с

ней.

- Нет! С меня хватит, договорились? Ты теперь

знаешь Бога, верно?

- Ну-у, да...

- И хочешь теперь соблюдать все правила и

хорошо себя вести. Для чего? Чтобы попасть в

рай?

- Нет! Это я раньше так думал. Когда я, сознавая,

что поступаю нехорошо, всё-таки не мог

остановиться, - например, не делал того, о чём

просила твоя мама и тому подобное - я чувствовал

себя плохо, боясь попасть в ад. Я думал, если

хороших поступков у меня будет больше, чем

плохих, то тогда, возможно, я попаду в рай. Но

никогда не был в этом уверен до конца.

- Что-то я не понимаю тебя.

- Вот поэтому тебе лучше поговорить с

мамой. Мы оба приняли Христа и...

- Приняли Христа? Уж не хочешь ли ты

стать одним из тех, что ходят по улицам и стучат

во все двери?

- Иногда мне тоже хочется так делать.

Чтобы все знали истину.

- Хорошо, если поступаешь правильно, но

этого ещё мало, чтобы попасть в рай, тогда почему

ты вдруг стал таким хорошим?

- Я не стал им. Я только хочу во всём поступать

правильно, потому что знаю: от меня этого

хочет Бог. Я это делаю, поскольку благодарен

Ему за то, что Он меня простил, спас, обещает,

что когда-нибудь я буду в раю. Понимаешь теперь,

о чём я?

- Нет!

- И не хочешь поговорить с моей мамой?

- Нет, спасибо. А как насчёт твоего отца?

- Мы будем молиться за него.

- А что, он во всё это не верит?

Рэйми чуть смутился:

- Не совсем...

- Ну хоть у кого-то в этой семейке остались

мозги. А как твоя старшая сестра?

- За Хлою мы тоже молимся.

- Значит, я не единственный из твоих знакомых,

который считает всё это пустым бредом.

- Ты действительно так считаешь?

- Не совсем так, Рэйми. Просто всё это както

странно. И я не уверен, что ты сам что-то в

этом понимаешь.

Рэйми пожал плечами:

- Может быть, но кое-что я всё-таки понял.

- Давай, закончим пока этот разговор?

- Давай.

- Может, поиграем с моделью того самолёта,

на котором летает твой отец?

- Сейчас я его принесу.

Рэйми вышел из гаража, поднялся наверх в

свою комнату, оставив дверь, ведущую в дом, открытой.

И тут Райан услышал довольно странный

разговор. Мистер и миссис Стил говорили о

чём-то ещё более непонятном, чем Рэйми.

- Представляешь, Рэйф, - говорила жена,

- Иисус придёт, чтобы забрать нас ещё до

того, как мы умрём.

Райану послышался шелест переворачиваемых

страниц и голос мистера Стила:

- Дорогая, ну хватит, я уже не могу об этом

слушать.

Однако миссис Стил продолжала настойчивее:

- Если бы я не знала, что со мной случится,

то не говорила бы об этом.

- То, что случится со мной, мне известно

точно: умру, и меня не станет, - сказал мистер

Стил. - Ну, а ты, конечно, улетишь в рай.

Эти слова, судя по всему, заставили её замолчать,

а мистер Стил, по-видимому, встал, отодвинув

стул или кресло.

- Ну, Айрин, - раздался его голос, -

скажи мне, что тысячи людей не упадут в обморок

от того, что увидят, как Иисус возвращается

за хорошими людьми.

- Я уже много раз говорила тебе, что спасённые

люди - это не хорошие люди, а... - уже

плача, проговорила миссис Стил.

- Просто прощённые, я знаю.

- Чтобы тебе было хорошо, могу лишь сказать,

что я счастлив, что ты в это веришь.

Мать Рэйми мягко ответила:

- Я просто верю в то, что говорит Библия.

Райан услышал шаги спускающегося Рэйми.

Он решил, что эти люди просто ненормальные.

Он хотел спросить друга, что имели в виду его

родители, когда говорили о возвращении Иисуса

до того, как люди умрут. Но ещё больше ему нетерпелось

поиграть с моделью.

Он подумал, что когда-нибудь, может, и пойдёт

с Рэйми в эту новую церковь, чтобы понять,

что такого они там нашли.

Однако сбыться этому не суждено было.

2. ЗАТИШЬЕ

ГЛАВА ПЯТАЯ

Накануне катастрофы

ВЕЧЕРОМ, накануне того события, которое переменило

жизнь Джада Томпсона, Викки Берн,

Лайонела Вашингтона и Райана Дэлея, ребята

ещё не знали друг друга. Хотя Джад Томпсон и

видел Викки Берн в церкви <Новая Надежда> -

в тех редких случаях, когда её чуть ли не силком

приводили туда родители. Но он не знал, как её

зовут.

Ему было известно, что она учится в одной с

ним школе. Но ведь Викки жила на трейлерной

стоянке. Вместе их никогда не видели. Он только

знал - как и Лайонел Вашингтон - что сестра

Лайонела, Кларисса, делила с Викки место в

школьном автобусе. Но Джад с Клариссой также

не были знакомы.

Не знал Джад и того, что командир экипажа

самолёта, на котором он собирался лететь в Лондон,

тоже время от времени посещал эту церковь,

хотя его имя и объявили пассажирам перед

полётом. Джад видел в церкви и Рэйми Стила -

тот занимался в младшей молодёжной группе

воскресной школы - но не знал его по имени. И

уж, конечно, он не имел ни малейшего представления

о Райане Дэлее, лучшем друге Рэйми.

На самом же деле судьбам этих четырёх подростков

было суждено пересечься, хотя они пока

и не догадывались об этом. И только события

этого позднего вечера (по чикагскому времени)

- особенно одно из них - послужили толчком

к тому, что они оказались вместе, в необычной

компании вроде бы совершенно разных

людей.

Джад Томпсон сделал слишком большой глоток

шампанского, и теперь ему пришлось приложить

немало усилий, чтобы оно не вылилось изо

рта. В нос ударила струя газа, и он закашлялся.

Робко оглядевшись и с облегчением обнаружив,

что на него никто не обращает внимания, Джад

до тех пор, пока стюардесса не унесла бокал,

только делал вид, будто прихлёбывает маленькими

глотками шампанское.

Через проход от него пустовали два места.

Кто-то из пассажиров, пройдя почти вплотную

перед Джадом, сел рядом на своё место у иллюминатора,

и, посмотрев на свободные кресла,

Джад решил, что, если захочет, сможет устроиться

где-нибудь на другом месте, чтобы сидеть

одному. В кассе ему сказали, что он купил на

этот рейс последний билет, но те два места через

проход по-прежнему не были заняты. Он надеялся,

что, наверное, кто-то забронировал билеты,

но потом по какой-то причине передумал лететь.

Но как только стюардессы стали собирать бокалы

и салфетки и просить пассажиров убрать

откидные столики, к этим местам направилась

пожилая пара. Стюардессы в это время помогали

всем убрать имущество.

Молодой человек, сидевший через проход от

Джада и работавший с портативным компьютером,

поднял голову и посмотрел на пожилую

пару. Он обратился к соседу, сидящему справа,

- тому самому, который уже ослабил галстук

и выпил три бутылочки каких-то напитков.

- Простите, этому пожилому джентльмену,

по-моему, нужна помощь.

- А разве я похож на стюардессу? - сострил

тот в ответ.

- Не могли бы вы просто выпустить меня? Я

бы им помог.

Подвыпивший сосед что-то недовольно пробормотал

и повернулся, чтобы пропустить молодого

человека. Джад смотрел, как старик снял

куртку и шапку, а потом потянулся к кнопке вызова

стюардессы, которая оказалась для него

слишком высокой. Молодой человек спросил:

- Могу я чем-нибудь помочь?

- Нет, спасибо, сынок. Вы очень любезны.

- Нет проблем.

- Как вас зовут?

- Камерон Уильямс, - ответил молодой человек.

- Но зовите меня просто Бак.

- Питерсон, - представился в ответ старик.

- Но лучше просто Гарольд.

Джад был очарован увиденным. Гарольд представил

Баку жену, а когда оба сели, миссис Питерсон

сказала, что её муж - в прошлом бизнесмен,

сейчас на пенсии. Потом поинтересовалась,

чем занимается Бак.

- Журналист, - ответил тот, - работаю в

<Глобал Уикли>.

<Ух ты-ы, - подумал Джад. - Вот это да! И

такой молодой>.

После взлёта, обеда и кинофильма Джад попробовал

заснуть. В большинстве своём пассажиры

отложили газеты и журналы и завернулись в

одеяла. Вскоре стали гаснуть и лампочки индивидуального

освещения, - направляясь к туалету,

Джад заметил, что во всём самолёте горит

лишь несколько. Когда же он вернулся на место,

в салоне было темно и тихо, был слышен гул

лишь двигателей. Ему тоже очень хотелось заснуть,

но не давали покоя его мысли о родных.

Когда они поняли, что он сбежал из дома? Как

они себя чувствуют? Что сейчас делают? Может

быть, ещё не поздно будет сесть на обратный

рейс, вернуться домой и попросить прощения?

Нет, он пойдёт до конца. Ведь он же хотел доказать,

что может жить самостоятельно.

Постепенно он начал ощущать усталость.

Когда самолёт приземлится в Лондоне, он обязательно

сначала найдёт какое-нибудь место, где

можно будет остановиться. Чрезмерные волнения

измотали его, но мальчик всё равно не мог

сомкнуть глаз. Слишком много мыслей на него

навалилось.

В течение двух лет, с тех пор как родители

Викки каким-то непонятным образом стали

христианами во время вечеринки, она постоянно

наблюдала за тем, что с ними происходит. Девочка

совсем не понимала их, когда те говорили,

что <свидетельствуют> - сообщают - другим

людям о Боге. Они говорили, что делятся своей

верой с теми людьми, о которых заботятся.

Всё это напоминало какой-то культ; Викки

считала, что они стали странниками - из тех,

что пытаются заговаривать с людьми в аэропортах

и других общественных местах. Сама же она

не хотела иметь с этим ничего общего. Вот Дженни,

- той так нравилось ходить в воскресную

школу и на церковные служения, что Викки решила

никогда с ней на эту тему не заговаривать.

Старший брат Эдди писал ей, что тоже стал ходить

в церковь.

Викки казалось, что её окружают одни идиоты,

хотя она искренне радовалась, что её отец

бросил пить. Он по-прежнему курил, но изо всех

сил старался бросить, сокрушаясь, что никак не

получается. Правда, она никогда не видела отца

курящим в церкви: он даже перестал курить в

трейлере и часто повторял: <Когда-нибудь Господь

даст мне силы победить это зло>.

Мать умоляла Викки - часто со слезами на

глазах - хотя бы иногда ходить с ними в церковь.

В конце концов дочь сдалась, но предварительно

спросила, отстанут ли от неё, если она

будет посещать церковь раз в месяц. Родители

согласились, но на самом деле за всё время

Викки была там три или четыре раза. Каждый

раз, когда мать или отец напоминали ей, что она

не выполняет условия их договорённости, начинались

ожесточённые споры. Викки с пеной у

рта кричала, что уже была с ними в церкви

месяц назад. Ей показывали на календарь и говорили,

что это не так. Она снова кричала - до

визга - и убегала. Родители плакали и молились

за неё.

Викки ненавидела те редкие дни, когда ей всё

же приходилось бывать в церкви. Во время

службы мать иногда поворачивалась к дочери

посмотреть, слушает ли та слова пастора, или же

наклонялась к ней, шепча последнюю произнесённую

фразу. <Отстань от меня!> - злобно шипела

в ответ Викки, после чего матери приходилось

бороться со слезами.

Викки сама себя не понимала. Часто на ум ей

приходили вопросы: почему она такая злая

такая резкая. Ведь то, во что поверили родители

приносило результаты. Отец стал совсем другим

человеком. У него была теперь постоянная работа,

он обеспечивал семью, домой приходил вовремя,

у него появилось больше друзей. Он всегда

был трезвым, стал счастливее. Единственным

чёрным пятном во всей его жизни, как думала

Викки, осталось курение. Он всё больше и больше

беспокоился о ней, и девочке пришлось себе

признаться, что она нарочно хочет сделать его

несчастным. Почему? Чтобы самой не чувствовать

себя слишком плохо?

Викки всегда ненавидела, когда отец раньше

устраивал ей разносы по поводу и без повода, но

то, что теперь он уверовал в Бога и стал ходить в

церковь, оказалось ещё хуже. Однажды во время

очередной ссоры она совсем вывела отца из себя,

и тот в отчаянии воскликнул;

- Дьявол взял твою душу и уже не отпустит

тебя!

Викки засмеялась ему в лицо:

- Ты серьёзно?! Наверное, считаешь, будто

мы живём в средневековье, а я - самая настоящая

ведьма, да?

- Я этого не говорил, - сказал отец.

- Неужели ты не понимаешь, что уже с ума

сходишь от всего этого? Только не надо уж меня

в это впутывать!

- Мы не хотим, чтобы ты попала в ад! - воскликнула

мать.

- Там, по крайней мере, я буду с друзьями,

- выпалила Викки.

Она слышала, как люди говорят, что хотят

провести вечность там, где у них друзья, и

нашла эту идею самой разумной. Родители всё

больше и больше огорчались из-за неё. Её это нисколько

не трогало, а только раздражало. Спустя

год её вообще уже нельзя было заставить ходить

в церковь.

Единственное, что могли пока применить к

ней родители, чтобы сохранить хоть какую-то

родительскую власть, - это никуда не пускать.

Если она возвращалась домой слишком поздно,

на следующий день ей не позволяли никуда уходить

из дома. Родители не знали, где она бывала

и что делала, хотя и догадывались, с кем она

проводит время, но её компания им совсем не

нравилась.

Викки считала, что ей очень повезло в последних

двух случаях, когда она пришла домой на

двадцать минут позже положенного и ей удалось

войти в трейлер, а потом на цыпочках пройти к

себе незамеченной, так как все уже спали.

В тот вечер - тот самый, когда Джад Томпсон-младший

улетал в Лондон - Викки Берн

дома не было. Она понимала, что родителям станет

плохо, узнай они, чем занимаются дочь и её

друзья. Запасаясь марихуаной, они курили и катались

по окрестностям вместе с подростками

постарше, у которых были свои машины.

К тому моменту, когда друзья подвезли Викки

ко входу на трейлерную стоянку, - довольно далеко

от их трейлера, чтобы шум машины никого

из семьи не мог разбудить, - прошёл уже час с

небольшим после положенного срока. Мама

предупредила, что будет её ждать в крохотной

гостиной. Викки устала от очередной <прогулки>,

поэтому очень не хотела выслушивать поучения,

упрёки, слёзы и молитвы.

Ещё подъезжая к стоянке, она издалека увидела,

что у них горит только настольная лампа в

гостиной. Если там дремала мама, то проскользнуть

мимо неё уже не удастся. Но Викки придумала,

как поступить. Она проскользнёт через заднюю

дверь, и если мама увидит дочь в постели,

та скажет, что домой пришла вовремя, но не хотела

её будить.

Викки прокралась к задней двери, стараясь

бесшумно ступать по гравию. Затем осторожно

открыла заднюю дверь, которой редко пользовались,

и сделала всё возможное, чтобы та не заскрипела.

Затаив дыхание, она вошла и так же осторожно

закрыла дверь за собой. Из гостиной

пробивался свет. Викки в темноте разделась и

проскользнула в спальню, которую делила с

Дженни.

Только улёгшись в кровать, она позволила

себе сделать выдох. Но что-то показалось ей

странным. Может быть, на неё ещё действовала

марихуана, а может быть, что-то случилось со

слухом. Обычно она в такие минуты слышала

храп отца, доносившийся из соседней комнаты.

Кроме того, она всегда слышала глубокое дыхание

спящей рядом Дженни.

На этот раз она не слышала ничего. Царила

полная тишина.

<Тем лучше>, -подумала она. Викки устала

как никогда и была довольна этой тишиной, которая

позволила ей тут же заснуть глубоким

сном.

Каждый раз Лайонел Вашингтон с нетерпением

ждал того дня, когда дядя Андре приезжал к

ним на Маунт-Проспект и оставался ночевать. В

городе Андре посещал собрания Общества анонимных

алкоголиков или других групп поддержки,

в которые входил. Если его там не было, значит,

он уходил куда-то <по делам>, хотя мама

Лайонела, часто просила его не рассказывать,

какие это были дела.

В тот вечер, когда Джад Томпсон-младший

летел в самолёте и не мог заснуть, а усталая

Викки Берн пробралась к себе в спальню, Лайонел

Вашингтон сидел дома и тоже всё сильнее

хотел спать.

Несколькими часами раньше старшая сестра

Лайонела, Кларисса, помогла маме уложить

младших детей. Потом она, Лайонел, мать и

отец сидели в большой комнате, а дядя Андре

рассказывал историю за историей, всё больше и

больше веселя остальных.

Кларисса поднялась первой и сказала:

- Завтра мне рано вставать.

Потом компанию покинула мать Лайонела:

- Завтра мы ожидаем одно сообщение из

представительства в Лондоне, поэтому и мне

надо будет встать пораньше. Лайонел, когда

Андре выпустит весь пар, которого, видно уже

немного осталось, я надеюсь, вы можете лечь,

как всегда, на диване, в нижней комнате.

- Спасибо, сестричка, - сказал дядя, - я

не задержу твоего мужчину.

Это он говорил об отце Лайонела, который

обожал Андре и его рассказы. Сейчас он украдкой

потирал глаза и, слушая Андре, старался не

заснуть. Похоже, ему было хорошо в такой обстановке,

когда он, сильный и трудолюбивый человек,

сидел, завернувшись в ворсистый халат

на три размера больше. Однако время было позднее,

и он сказал:

- Наверное, наш разговор слишком затянулся.

- Оставайся-ка ты лучше спать, - сказал

Андре, - а мы с Лайонелом пойдём вниз.

- Неплохая мысль, - сказал мистер Вашингтон,

- вы идите, а я ещё посижу несколько

минут. Спокойной ночи.

Лайонела также нестерпимо клонило в сон,

хотя дядя Андре и продолжал ещё рассказывать

какую-то историю. Вскоре мальчик услышал

шаги на лестнице - и это говорило о том, что

отец тоже пошёл спать.

Глаза у Лайонела стали слипаться. Он заснул,

слушая шёпот и смех дяди и надеясь, что тот не

обидится, увидя, что племянник уже давно спит.

Райану Дэлею не разрешили в тот вечер остаться

ночевать у своего лучшего друга. На следующее

утро его мама должна была ехать встречать

отца в аэропорт О'Хара. Райану предстояло

идти в школу вместе с Рэйми непосредственно

перед её отъездом, и оба мальчика решили, что

было бы неплохо, если Райан останется в доме

Стилов.

Но миссис Стил извинилась, что не могла принять

гостя в тот вечер: утром мистеру Стилу

предстоял полёт, поэтому миссис Стил просила

перенести визит Райана на какой-нибудь другой

день.

- Она рада будет видеть тебя в ближайшие

выходные и приглашает, если всё будет нормально,

пойти вместе с ними в церковь. Я сказала ей

что это будет прекрасно.

- Не-ет, мама!

- Не бойся, дорогой мой, в этом нет ничего

плохого. Я, когда была маленькой, тоже несколько

раз ходила в церковь, и мне там понравилось.

Только надо себя хорошо вести, и к тебе

тоже будут так же относиться.

Райану была ненавистна сама мысль об этом.

Уж лучше бы он остался ночевать у Рэйми сегодня.

Но он всё равно увидит его завтра утром, и в

выходные им будет весело - даже если придётся

пойти в церковь.

Поскольку отец находился в деловой поездке,

Райан знал, что мать будет смотреть телевизор

дольше обычного. Он подождал, когда она, убедившись,

что сын лёг в постель, выключит свет

в его комнате, и спустится вниз. Потом он прикрыл

плотнее дверь, снова включил свет, и стал

читать, одновременно слушая музыку.

Райан уже почти дремал, когда ему почудился

какой-то шум. Он снял наушники и прислушался,

не поднимается ли по лестнице мама. Если

она пойдёт спать, то сразу увидит свет из его

комнаты, пробивающийся из-под двери. Он быстро

вскочил и выключил лампу. Но шагов слышно

не было. То, что он услышал, оказалось звуком

сирены - и, возможно, не одной.

Райан подошёл к окну и выглянул на улицу.

На горизонте он увидел зарево, левее него - ещё

одно. Где-то выли сирены. Этот вечер вообще

был какой-то ненормальный. Мальчик решил узнать,

не сообщат ли чего в новостях - и ему

было интересно, сможет ли он убедить маму, что

сирены разбудили его, когда он давно уже спал.

Райан осторожно открыл дверь и спустился по

лестнице вниз. Затем прошёл в комнату, где

стоял телевизор: как раз фильм, который мама

смотрела, заканчивался. Он увидел, что мама заснула.

Решив подождать, когда кончатся титры

и реклама, он ждал, когда начнут передавать

какой-нибудь выпуск новостей. Но едва закончилась

реклама, заиграл государственный гимн,

что говорило о конце всей программы передач.

Он хотел было переключить телевизор на другой

канал, но понял, что тем самым разбудит

маму. Когда гимн закончился, мама проснулась,

и Райан поспешил обратно к себе, пока она его

не увидела. Он взбежал наверх, нырнул в комнату

и притворился спящим, в то время как мать,

как и обычно, последовала за ним.

Поначалу Райан хотел снова вставить в магнитолу

наушники и поймать какие-нибудь новости

по радио, но тут почувствовал сильную усталость.

Сирены выли уже всё дальше и дальше,

поэтому он просто закрыл глаза.

3.     НА СЛЕДУЮЩЕЕ УТРО

ГЛАВА ШЕСТАЯ

Джад вернулся домой

ДЖАД был настолько взвинчен, настолько увлечён

своей затеей и одновременно настолько обеспокоен

тем, что будут делать родители, обнаружив

его побег, что никак не мог заснуть. И всё

же ему это удалось. Джад откинулся в кресле и

уставился в тёмный потолок, постепенно глаза

привыкли к тусклому освещению в салоне, он

сложил руки на груди и заставил себя дышать

всё медленнее. Если он хотел следующий день

посвятить поискам убежища в Лондоне, сейчас

ему нужно было расслабиться и немного отдохнуть.

Стюардесса Гетти выходила в салон примерно

каждые полчаса, и Джад заметил, что перестал

ждать очередного её выхода и стал больше ворочаться.

В конце концов он в который уже раз повернулся

на бок и стал медленно закрывать

глаза. Иначе он упёрся бы взглядом в мужчину

крупного сложения, который сидел рядом.

За весь полёт этот пассажир не произнёс ни

слова, но Джад обратил внимание, что перед обедом

тот склонил голову. Этого Джад не делал никогда,

даже в одиночестве - за исключением

тех случаев, когда семья собиралась за столом

вместе. Это была ещё одна причина, по которой

он хотел уйти из дома - чтобы его не вводили в

смущение все эти религиозные ритуалы. Мать

терпеть не могла, когда од называл её веру религией.

Она говорила ему об этом так много, что он

запомнил: < Христианство - это не религия, а

отношения с Богом через Христа>.

<Ну и ладно>, - подумал Джад.

Он не мог сказать, как долго спал, даже не

знал, спал ли вообще. А если спал, то проснулся

ли он сейчас? Он находился в той позе, в которой

оказался в последний раз повернувшись набок.

Но как давно? Джад не понимал, что с ним происходит.

Чувствовал он себя так, будто спал и

при том ни разу не пошевелился. Но глаза у него

теперь были открыты.

Что-то изменилось. Одеяло! Наверное, стюардесса

накрыла его одеялом, пока он спал. Он посмотрел

на часы. Почти одиннадцать вечера, и

они уже четыре часа летят над Атлантикой.

Джад знал, что сейчас они где-то на полпути

между Америкой и Англией.

У пассажира, сидящего рядом, тоже было одеяло,

но он плотно обернул им колени. Раструб

кондиционера был направлен в лицо, и Джад

представил, как ему, наверное, сейчас приятно

спать. Сосед удобно расположился в кресле,

держа руки на подлокотниках и откинув назад

голову; рот же у него был открыт, и Джад с удовольствием

отметил, что сосед не храпел.

Джад находился всего в нескольких сантиметрах

от незнакомца. Но такова уж особенность

всех полётов. Совершенно разным людям приходится

сидеть друг с другом. Он посмотрел через

проход, туда, где любитель выпить склонился во

сне над откидным столиком. Рядом с ним, прямо

сидя в своём кресле и опустив голову вниз, спал

тот самый журналист, который решил помочь

пожилой чете Питерсонов.

Они сидели напротив. Миссис Питерсон Джад

не видел. Она была слишком маленькой, её просто

нельзя было заметить из-за спинки кресла.

Её муж положил подушку за голову и спал, откинувшись.

Когда в проходе появилась Гетти и,

пройдя мимо мистера Питерсона, поравнялась с

Джадом, тот набрался смелости и прошептал:

- Спасибо за одеяло.

- О, не стоит, - ответила она, ослепительно

улыбаясь, - это принёс мой напарник. Тони.

Вам нужно что-нибудь ещё?

Но сказать ей что-нибудь ещё у него уже не

хватило смелости. Он только отрицательно покачал

головой, повернулся лицом к соседу, сидевшему

справа, и попытался снова заснуть.

Он почти не воспринимал происходящего.

Сколько времени он проспал на этот раз? Казалось,

прошло всего несколько минут, но могло и

несколько часов. Ему не хотелось не только вставать,

но даже открывать глаза. Он прилагал все

усилия, чтобы спать дальше. Кто-то что-то говорил.

Кто-то встал с места и куда-то направился.

Кто-то быстро прошёл мимо по проходу. Без сомнения,

ещё не рассвело. Солнечный свет обязательно

разбудил бы Джада.

С минуту Джад не слышал ничего и был этим

очень доволен. Он поднёс к глазам часы и посмотрел,

но различить, сколько сейчас времени,

так и не смог. Казалось, с тех пор, как он смотрел

на часы последний раз, время так и не продвинулось

вперёд. Джад глубоко вздохнул и открыл

глаза.

Соседа рядом не было - наверное, вышел в

туалет. Но почему тогда Джад не чувствовал,

как тот проходит мимо? Длинные ноги Джада

занимали весь проход между креслами - сосед

никак не мог пройти, не задев его в темноте.

Джад приподнялся и уставился в темноту, интересуясь,

снится ли ему всё это или нет.

Мимо торопливо прошла стюардесса. Нет, не

просто торопливо прошла, а пробежала со всех

ног в сторону кабины пилотов. Это был не сон.

Джад сел и заметил, что многие другие пассажиры

сделали то же самое. Вытянув шею, он посмотрел

назад, на винтовую лестницу, ведущую в

салоны второго и третьего классов. Для ночного

времени было слишком много шума и активной

деятельности. Кто-то кричал изо всех сил, кто-то

кого-то звал, но Джад так и не мог понять, что

происходит.

Когда Гетти добежала до кабины, Джад увидел

через открытую дверь, как один из пилотов

мечется там внутри - Гетти едва с ним не столкнулась.

Джад не слышал, о чём они говорили,

но было ясно, что стюардесса чем-то обеспокоена

и растеряна. Может, знала что-то такое, чего не

знали пилоты? Что-то случилось с самолётом?

Неужели Джад погибнет в авиакатастрофе в первый

же день свободы? И родители так ничего про

него и не узнают...

Гетти чуть ли не за руку повела одного из пилотов

в сторону помещения обслуживающего

персонала. Джаду не терпелось узнать, что же

всё-таки случилось. Оттуда, куда убежали Гетти

с пилотом, раздался шум, будто она упала. Он

привстал и увидел, что Гетти стоит на коленях и

плачет. Пилот, судя по всему, старался утешить

её, а она что-то говорила, и по её виду было понятно,

что девушка чем-то до смерти перепугана.

Внезапно Джаду стало страшно, и он почувствовал

себя совсем маленьким.

За его спиной также были люди, которые подняли

крик. Что происходит? О чём они говорят?

Молодой человек и любитель выпить, сидевшие

через проход от Джада, по-прежнему спали.

Джад обратил внимание, что пожилого человека

на месте не было. Двоих пассажиров, сидевших

перед Джадом, тоже не оказалось на месте.

Пилот оставил Гетти в служебном помещении

и пошёл обратно - видимо, для того, чтобы изучить

ситуацию в салоне первого класса. Джад

снова привстал и постарался вглядеться в глаза

пилота, надеясь что-то прочитать на его лице. Но

в салоне было слишком темно. Пилот же пребывал

в смятении.

С места, где сидели пожилые супруги, раздался

голос миссис Питерсон:

- Что такое? - сказала она. - Гарольд?

Что же всё-таки случилось с мистером Питерсоном?

Джад не удержался, чтобы осмотреться

получше. Все остальные в салоне первого класса,

судя по всему, по-прежнему спали. Он отстегнул

пристежной ремень и встал, намереваясь взглянуть

на пожилую пару. Миссис Питерсон сидела

на своём месте, держа в руках свитер и брюки

мужа!

Джад затряс головой, желая убедиться, что

всё происходящее - не сон. Что это она делает с

одеждой своего мужа? И где он сам? Наверное,

она тоже очень хотела бы это выяснить.

Джад не успел задать вопроса пилоту, когда

тот торопливо проходил мимо. Он только хотел

спросить, что происходит, но тот, похоже, сам

ничего не понимал. Когда пилот подошёл к

двери кабины, миссис Питерсон окликнула его:

- Простите, сэр, но мой муж...

Джад увидел, как пилот поднёс палец к губам

и ответил:

- Да, да, знаю. Мы найдём его. Я скоро вернусь.

Тут Джад увидел Гетти и попытался спросить

её: <Простите, пожалуйста...>, но она не

ответила.

Подойдя к пилоту, она схватила его за плечи

и сказала:

- Может, лучше включить в салоне свет?

- Не надо, - шёпотом ответил пилот. -

Чем меньше людей будет знать, тем лучше.

О чём это они? Джад смотрел, как они поспешили

вниз по лестнице. Затем он обернулся и

увидел, как миссис Питерсон разговаривает с молодым

пассажиром, сидевшим позади неё. Он

приглаживал руками свою причёску, растрепавшуюся

после сна.

- Что-нибудь случилось, мэм? - спросил он

миссис Питерсон.

- Мой Гарольд, - проговорила она.

- Ему что-нибудь нужно? - обеспокоенно

спросил Бак.

- Он пропал!

- Не понял?

- Он исчез!

- Ну, наверное, он тихо прошёл в туалет,

пока вы спали, - предположил Бак.

- Не могли бы вы проверить это? Только

тогда вам придётся взять с собой одеяло.

- Не понимаю, мэм?

- Боюсь, в таком случае он пошёл туда

голым. Ведь он глубоко религиозный человек и

всегда очень застенчив.

Джад стоял на месте, словно приклеенный и

смотрел, как Бак УильямС перешагнул через

спящего соседа и нагнулся к миссис Питерсон,

чтобы взять у неё одеяло. Затем он посмотрел на

одежду, которая осталась на месте мистера Питерсона.

- Ваш муж эпилепсией не страдает?

- Нет.

- И не лунатик?

- Нет.

- Я скоро вернусь.

Джаду не хотелось смотреть на кресла, расположенные

перед ним, как не хотел он смотреть и

направо, где сидел сосед. Но всё же он заставил

себя это сделать. В креслах впереди него он увидел

одеяла, салфетки и всю одежду. Очки, драгоценные

украшения и даже парик одного из пассажиров

лежали на сиденьях. Почувствовав, как

у него ёкнуло сердце, Джад взглянул на кресло

рядом: плотно обёрнутое одеяло на этот раз охватывало

брюки, продолжением которых служили

пустые носки и ботинки. На спинке остались застёгнутая

рубашка, завязанный галстук, какието

кусочки металла. У Джада стали подгибаться

колени. Другие пассажиры также начали просыпаться

и обнаруживать, что соседи многих из

них исчезли, оставив после себя только одежду.

Джад нагнулся над одеждой соседа и включил

лампочку индивидуального освещения. Он

почувствовал запах одеколона, которым пользовался

тот пассажир, а кусочками металла оказались

зубные коронки!

Мимо прошёл Бак Уильямс.

- Извините, - сказал он какому-то пассажиру,

- я ищу здесь одного человека.

- А кого нет? - спросила какая-то пассажирка.

Мимо них торопливо прошёл пилот в кабину,

а за ним - стюардесса.

- Сэр, пожалуйста, вернитесь на своё место и

пристегните ремень, - сказала она Баку.

Потом Гетти повернулась к Джаду и всем

своим видом показала, что просит его о том же.

Он быстро сел, стараясь не смотреть на одежду,

оставшуюся от соседа.

Бак попытался было объяснить:

- Я ищу...

- Все кого-то ищут, - перебила его

Гетти, - думаю, через несколько минут мы сможем

вам всё объяснить. А сейчас, пожалуйста...

Когда Гетти ушла, Джад быстро встал и побежал

к лестнице. Набегу он увидел, что в салоне

зажгли свет. По всему самолёту люди брали в

руки чью-то одежду и обнаруживали - кто с

удивлением, а кто и с ужасом - что кто-то пропал.

Почувствовав, как у него одеревенели ноги,

Джад вернулся на своё место и услышал, как

Бак говорит миссис Питерсон:

- Судя по всему, исчезли многие.Она

выглядела напуганной и растерянной.

Джад тоже был напуган, но не озадачен.

Когда пилот обратился к пассажирам с просьбой

сохранять спокойствие, Джада поразило, что он

окончательно всё понял. Он не мог сказать,

сколько ещё пассажиров в этом самолёте поняли

смысл происходящего, но то, что он всё понял,

- это было безусловно. Пришёл Христос и

восхитил Свою церковь. Джад опустил голову на

руки и затрясся. Это был самый ужасный момент

в его жизни, и теперь он стал окончательно

прозревать. Как и большинство пассажиров самолёта,

он остался на земле!

Когда приблизилась Гетти, он поднял голову.

Её лицо было покрасневшим и одутловатым, а

сама она явно прилагала огромные усилия,

чтобы владеть собой. Она остановилась в проходе

рядом с его креслом и ухватилась за спинку,

чтобы удержаться. Через руку у неё был перекинут

костюм стюарда, внутри которого виднелись

рубашка и галстук; на кителе поблёскивал именной

значок с надписью <Тони>.

Пилот тем временем объявил, что сейчас всем

раздадут регистрационные карточки, чтобы определить,

сколько человек пропало и кто именно.

Гетти постаралась разбудить спящего любителя

выпить, сидящего через проход от Джада, и

спросила, не принести ли ему ещё. Тот с трудом

поднял тяжёлые веки:

- О, нет. Мне хватит. Со мной ведь никто не

хочет чокнуться.

Сказав это, он снова закрыл глаза. Джад

понял, что этот пассажир не имеет ни малейшего

понятия о происходящем. Позднее, когда командир

экипажа объявил, что они разворачиваются

и возвращаются в Чикаго, Джад несколько приободрился,

хотя дом никогда не вызывал у него

приятных ассоциаций. Его план - дурацкий и

эгоистичный - теперь надо было просто выкинуть

из головы. Он вернёт отцу все деньги, полученные

по кредитной карточке, а если это будет

слишком поздно сделать, то всё равно вернётся к

Богу. Казалось странным, что у него появились

такие мысли, и тут он неожиданно осознал, что

если правильно понимает происшедшее, значит,

ему придётся вернуться в пустой дом.

Джад снова опустил голову, и слёзы покатились

у него из глаз. Со стороны соседей по проходу

он услышал голос Бака, говорящего:

- Эй, дружище, извините, но вам, наверное,

лучше сейчас проснуться.

- Если мы не падаем, отстаньте от меня, -

ответил подвыпивший пассажир.

Несмотря на общий страх, все мало-помалу успокоились

и приготовились лететь назад, в Чикаго.

Джаду не хотелось ни есть, ни пить. Ему не

давала покоя только одна мысль; что он обнаружит

дома.

Самолёт лёг на новый курс, и теперь удалялся

от восхода солнца. Пилот объявил, что перелёт

до Чикаго будет прямым, поскольку все остальные

аэропорты перегружены и закрыты. Он

также предупредил, что пассажиров может ожидать

на земле абсолютный беспорядок, поскольку

такие исчезновения одновременно произошли

повсюду.

Джад услышал, как разговаривают друг с другом

Бак и Гетти. По её словам, самым удивительным

оказалось, что в самолёте исчезли все маленькие

дети. Многие взрослые, несколько подростков

и все младенцы. Как раз в этот момент

наконец-то проснулся пассажир, сидящий у прохода.

- О чём это вы тут так живо беседуете?

- Уже подлетаем к Чикаго, - сказала

Гетти, - мне надо идти.

- Чикаго?! - недоумённо спросил тот.

- Вы проспали всё на свете, - сказал ему

Бак.

Когда самолёт, снижаясь, проходил сквозь облака

и затем, когда стали видны окрестности Чикаго,

Джад посмотрел в иллюминатор. Он увидел

дым, огонь, машины, съехавшие с дорог и врезавшиеся

друг в друга или в деревья, столбы и

стены, самолёты, развалившиеся на куски.

Машины чрезвычайных служб, мигая огнями, пробирались

сквозь все эти завалы.

Когда в поле зрения появился аэропорт, стало

ясно, что отсюда нескоро снова начнут объявлять

вылеты. Насколько могли видеть глаза,

повсюду были разбросаны самолёты: некоторые

из них разбившиеся, некоторые горящие, остальные

- не имеющие возможности сдвинуться

с места из-за всеобщих беспорядков. Было

видно, как люди по траве и взлётно-посадочным

полосам пробирались к терминалу. Специальные

службы пытались расчистить дорогу перед аэропортом

для проезда автотранспорта, но на это

были необходимы многие часы, если не дни.

Пилот объявил, что ему необходимо сесть примерно

в трёх километрах от аэропорта, а пассажирам

придётся приготовиться выходить по аварийным

трапам. Джад думал только о том, как

бы оказаться на земле. Потом уже нетрудно

будет пробежать до аэропорта, откуда он сможет

позвонить домой. Ради этого он готов отдать

всё - и кредитную карточку, и немалую сумму

наличными.

Спустя полтора часа, пробираясь сквозь толпы

людей в аэропорту, Джад увидел, какие огромные

очереди протянулись к телефонам. По телевизорам,

стоявшим в здании аэропорта, он смотрел

всё новые и новые известия со всего мира -

о том, как прямо перед объективами камер люди

исчезали, оставляя после себя только одежду.

Одна медсестра в роддоме исчезла прямо во

время родов, как и сам едва появившийся на

свет ребёнок. Жених во время церемонии бракосочетания

исчез в тот момент, когда надевал

кольцо на палец невесты. Во время траурной церемонии

люди, нёсшие гроб с телом покойного,

вдруг исчезли, после чего гроб упал, раскололся,

а оставшиеся увидели, что и тела тоже нет.

Джад вышел из аэропорта и, пробираясь

между застрявшими в пробке машинами, вместе

с другими людьми пошёл к стоянке такси. Он

пробежал вперёд и сунул одному из водителей

толстую пачку денег. Джад назвал ему свой

адрес, и они поехали.

Добираться сквозь все последствия пожаров и

катастроф пришлось не менее двух часов. Водитель

рассказывал:

- Многие исчезли, оставив включёнными

плиты на кухне, а выключить было уже некому.

Поэтому столько домов сгорело или ещё горят.

Когда они наконец достигли дома Джада на

Маунт-Проспект, водитель остановился и сказал:

- Ну, пока, сынок. Надеюсь, ты увидишь,

что ожидаешь.

- А я надеюсь, что нет, - ответил Джад.

ГЛАВА СЕДЬМАЯ

Печальное пробуждение Викки

ВИККИ показалось, что рассвет наступил слишком

быстро. Сквозь небольшое окно утреннее солнце

освещало всю заднюю часть трейлера, где

они с младшей сестрой спали в крохотной комнатке.

Викки лежала на животе, и ей показалось, что

она с того самого момента, как рухнула на кровать,

так и не двигалась до пробуждения. Она

уже давно отошла после марихуаны, но до сих

пор ещё чувствовала вкус сигарет и пива, которого

накануне также изрядно выпила. Ей стало

интересно, скоро ли придёт мама, чтобы разбудить

её. Сама Викки специально не заводила будильника.

Как правило, мама будила её перед

уходом на работу, как раз когда дочери пора

было одеваться, завтракать и идти к школьному

автобусу.

Обычно это происходило сразу после того, как

из кухни, расположенной по соседству с крохотной

гостиной-столовой, доносился запах кофе.

Но сегодня утром пахло чем-то металлическим,

тогда как ничего похожего на запах еды не было.

И ничего не было слышно. Может быть, ещё

слишком рано? Чаще всего после вечеров, подобных

тем, что она провела накануне, её нужно

было разбудить.

Викки чувствовала себя так, будто проспала

на несколько часов больше обычного. А сколько

сейчас времени? Девочка приподнялась и перевернулась

на спину. Дженни уже встала. Почему

же она её не слышала? Викки села на кровати и

стала оглядывать всё вокруг. Странно. Школьная

форма Дженни по-прежнему аккуратно висела

на стуле. <Наверное, она сейчас в душе>, -

решила Викки. Она снова легла и стала ждать,

когда придёт мама.

Спустя полчаса Викки, как от толчка, проснулась

и впервые посмотрела на часы. Что это?

Про неё совсем забыли? Сейчас родителям уже

надо быть на работе! А Дженни - неужели она

пошла в школу в спортивной форме?

Викки встала. Она не знала, как ощущают

себя старухи, но, наверное, примерно так, как

она себя в этот момент. Всё тело ныло, согнуться

было невозможно. Она проковыляла в душ,

проходя по всему трейлеру и убеждаясь, что здесь

никого, кроме неё самой, нет. На обратном пути

в спальню она вдруг остановилась. Что-то здесь

не так. Она подошла к окну и посмотрела на стоянку.

Тут Викки зажмурилась и потрясла головой

Что такое? Папин пикап и мамина старенькая

машина стояли на месте! Иногда родители подвозили

друг друга, если чья-то машина была сломана.

Или же их мог просто подвезти кто-то из

соседей. Но чтобы обе машины остались здесь? В

один и тот же день? Викки стояла, уставившись

в окно и пытаясь понять, что всё это значит.

В конце концов девочка нашла всему этому

объяснение. Она ничего не слышала, потому что

очень крепко спала. Сестра ушла в школу в

таком виде, чтобы сразу после уроков пойти играть

на стадион. А обе машины сломались в один

день. Ничего странного в этом нет. Мама не

стала её будить, потому что слишком рассердилась

- вероятно, ждала её допоздна в большой

комнате и заснула, не заметив, как Викки проскользнула

через заднюю дверь. И в наказание

за это решила не будить её поутру.

<Ну и что тут такого? - подумала Викки. -

Теперь можно обвинить мать в том, что она не

разбудила меня вовремя и пойти ещё поспать>.

Тут она принюхалась. Пахло чем-то едким и

горелым. И этот запах доносился откуда-то из самого

трейлера! Она поспешила на кухню, где на

плите дымился чайник. Он весь почернел, потому

что вода в нём выкипела досуха. Мать Викки

часто любила поздно вечером попить чаю, однако

никогда не забывала чайник на включённой

плите.

Прежде чем взять чайник за ручку, которая

уже почти расплавилась, Викки надела специальную

рукавицу, но даже сквозь толстую ткань

чувствовалось, как сильно он раскалён. Девочка

бросила чайник в раковину, и он зашипел в воде.

А откуда в раковине вода? Мама никогда не

поступала так: она всегда набирала воду в раковину,

мыла посуду и после этого всегда вынимала

пробку.

Викки выключила плиту и огляделась. Странно

- мама даже не вымыла за собой чашку. Что

происходит?

Тут внимание девочки привлекло движение за

окном. На улице она увидела свою подругу, чуть

постарше возрастом, потерянно бродившую между

трейлерами. Викки кинулась к двери и выглянула

на улицу.

- Шелли! Шелли! Что с тобой?

Но та даже не обернулась. Она продолжала

идти, словно в шоке. Как была, в ночной пижаме,

Викки выскочила из трейлера и снова окликнула

подругу. Но та по-прежнему не оборачивалась.

Викки вернулась, чтобы быстро одеться и

обуться. Потом снова выбежала наружу и догнала

Шелли.

- Привет! Что это ты не отзываешься?

Шелли обернулась и посмотрела Викки в

глаза. Она была бледной и дрожала.

- Шелли, что случилось? С тобой всё в порядке?

- А разве ты не слышала? - спросила та

посмотрев на Викки так, будто видит её в п

первый раз.

- А что я должна была слышать? Что происходит?

- Люди пропали, - сказала Шелли, - пропали,

понимаешь? Исчезли. Прямо из своей

одежды. Смотри новости. Это происходит по

всему миру. Три трейлера сгорело дотла. Многие

остались без семей. Миссис Джонсон исчезла,

сидя за рулём машины, когда везла мужа с автобусной

остановки. Он не смог затормозить, врезался

в дерево и сильно разбился.

- Ты что, обкурилась? Напилась? Ещё не

проснулась? Что с тобой?

Шелли повернулась и пошла дальше. Викки

окликнула её, но та не отозвалась. Тогда девочка

посмотрела в сторону, где в конце их квартала

стояло несколько трейлеров. Там она увидела

толпу людей, которые что-то оживлённо обсуждали.

Почему столько народу слоняется без

дела? Викки ушла с проезда, уступив дорогу проезжавшей

мимо пожарной машине. Может быть,

Шелли права?

Викки побежала к своему трейлеру и поднялась

на верхнюю ступеньку, чтобы получше рассмотреть,

что происходит вокруг. Она увидела,

что от двух трейлеров остались только кучи

пепла, причём одна из них ещё дымилась. Люди

плакали, поддерживали друг друга. Девочка не

хотела заходить в свой трейлер, боясь того, что

могла там найти. Но сделать это пришлось.

Она медленно открыла дверь и вошла в гостиную.

Где пульт дистанционного управления?

Мама не любила смотреть телевизор допоздна -

ей больше нравилось подолгу читать. Впервые

Викки посмотрела на стул, где мама, вероятно,

сидела, ожидая её возвращения прошлым вечером.

Мамины тапочки стояли на полу рядом, заколки

для волос валялись так, будто их уронили,

ночная рубашка и домашний халат лежали

на стуле. Библия, судя по всему, упала и оказалась

на полу, развёрнутая обложкой вверх.

А что это на стуле, рядом с одеждой? Викки

медленно подошла поближе. Это был металлический

мост с искусственными зубами, которого

мама всегда стеснялась. Она никогда не вынимала

его в присутствии других, опасаясь, что

может показаться старой, хотя носила его с самого

детства - после того как сильно повредила

челюсть, разбившись на велосипеде.

У Викки перехватило дыхание. Дрожащими

руками она включила телевизор. <...Эти страшные

сцены, которые можно наблюдать по всему

миру, - передавал корреспондент, - свидетельствуют

о массовом исчезновении, которое произошло

во всех странах Восточного побережья

примерно около полуночи...>

У Викки закружилась голова, а в животе похолодело.

Всё было как во сне. Она на ощупь

придвинула стул, поскольку не могла оторвать

глаз от телевизора. Затем ущипнула себя за руку

и вздрогнула. Нет, это был не сон. <А сейчас -

сказал телеобозреватель, - мы предлагаем

вашему вниманию один из самых необычных эпизодов,

касающийся данного феномена, который

только что получили, и который пока никто так

и не может объяснить. Эта видеозапись была сделана

дядей одного из футболистов миссионерской

школы в Индонезии. Вот вы видите, как игроки

выходят на поле. И вот сейчас, в замедленном

воспроизведении, видите, как исчезли все,

кроме одного. Их формы падают на траву, мяч

тоже падает и катится по полю, а оставшийся

игрок останавливается и в ужасе смотрит на всё

это. Обратите внимание - камера продолжает

снимать, свидетельствуя, что снимающий оказался

в числе немногих, оставшихся на стадионе,

в то время как подавляющее большинство

присутствующих исчезло прямо из своих

одежд>.

Викки услышала протяжный стон и только

потом поняла, что стонала она сама. Телевизор

продолжал работать, и ужасные новости всё приходили

и приходили со всего мира. Девочка прошла

в спальню родителей. Кожаное нагрудное

украшение отца, которое всегда смущало Викки,

лежало на подушке. На этом украшении были

вытиснены буквы Ч С И, о которых отец с гордостью

говорил, что они напоминают ему о том,

<Что Сделал бы Иисус>.

На кровати, среди лужицы высыхающей воды

валялся стакан. Почти каждый вечер перед сном

отец любил выпивать стакан холодной воды.

Викки с трудом протиснулась между ножкой

кровати и стеной - с этой стороны спал отец.

Потом откинула одеяла и увидела, что под ними

лежало нижнее бельё отца.

Где её мама с папой? Где они могут быть? Что

с ними случилось? И что ей теперь делать? Разве

Дженни не поняла, что родители исчезли? А

если поняла, то почему не разбудила её? <Нет! -

вдруг пронзила её страшная догадка. - Неужели

и Дженни?..>

Викки перелезла через кровать и направилась

в свою спальню. Ком застрял у неё в горле, голова

раскалывалась. Откинув одеяла на постели

Дженни, она увидела под ними ночную пижаму.

Что же теперь делать? Куда идти? Столько раз

она ссорилась с родителями, и вот теперь их нет.

Исчезли. Вернутся ли они? И почему исчезли

они, а не я?

Внезапно её как громом ударило. Неужели это

возможно? Неужели они оказались правы? Неужели

она оказалась такой упрямой и глупой?

Неужели, видя, какие перемены происходят в

жизни родителей и сестры, она так и не поверила

в Бога? Неужели они ушли на небеса, а она

осталась на земле?

Викки подошла к телефону и набрала номер

брата в Мичигане. <Извините, - услышала она

в трубке вежливый голос, - но все линии сейчас

перегружены. Пожалуйста, попытайтесь позвонить

по этому номеру позднее>.

Викки опустила трубку на рычаг и, заливаясь

слезами, но изо всех сил стараясь не впасть в истерику,

стала многократно нажимать кнопку

повторного набора. Насколько близко она была к

тому, чтобы сгореть заживо в огне, подобном

тому, что уничтожил соседский трейлер? В телевизионных

новостях всё передавали новости о

бесконечных авто- и авиакатастрофах, о судах,

которые на полном ходу налетали на берега. Сообщали

и о самоубийствах - в том числе и того

футболиста, который в Индонезии остался на

поле совсем один. Другие гибли в авариях, вызванных

исчезновением водителей, пилотов, машинистов.

Наконец Викки удалось дозвониться. Она уже

почти потеряла самообладание, когда после четырёх

гудков в трубке стало слышно, что включился

автоответчик. Выслушав запись, она стала

с мольбой и слезами говорить, прося брата:

<Эдди, ты у себя? Это Викки! Пожалуйста, ответь

мне, если ты на месте! Пожалуйста, будь у

себя! Я прошу тебя, Эдди!>

Вдруг она услышала:

- Викки?

- Эдди!

- Нет, это Боб.

Викки знала, что это сосед Эдди по комнате,

но никогда не встречалась с ним.

- Эдди дома?

- Э-э, нет. Его нет.

- Ты уже видел, что происходит, Боб?

- А кто не видел?

- Тогда ты понимаешь, что я хочу узнать.

- Викки, ничем не могу тебе помочь. Я действительно

не имею ни малейшего представления

о том, где он, знаю лишь одно - здесь его

нет.

Девочка заплакала громче:

- Но это же неправда! Ты же нашёл его

одежду и личные вещи. Ведь он исчез, как исчезли

многие.

- Лучше передай трубку маме или папе.

- Боб! Их нет! Они исчезли, прямо из своей

одежды. И моя младшая сестра! Скажи мне правду

об Эдди!

- Хорошо, послушай меня, дорогая. Я этого

сам не видел, только слышал. Он работал вчера

во вторую смену, с трёх до одиннадцати. Меня

здесь не было, но мы собирались встретиться в

полночь, чтобы посидеть в каком-нибудь ночном

ресторанчике. Я прождал его там примерно двадцать

минут, - до этого он никогда не опаздывал

к ужину. Тогда я позвонил к нему на работу, и

мне сказали, что он ушёл примерно в половине

двенадцатого.

- Подожди, - сказала Викки

СКОЛЬКО сейчас времени?

- Учти, у нас другое время, малышка. На

час раньше, чем у вас.

- Так. Только, пожалуйста, не называй меня

малышкой. Мне уже четырнадцать!

- Извини, Викки. На том снимке, который

мне показывал Эдди, ты, наверное, была совсем

ещё маленькой.

- Он показывал мою фотографию?

- Он постоянно мне о тебе рассказывал. Ну,

вот, подходит ко мне какой-то парень и спрашивает,

не я ли жду Эдди. Я говорю, да, а он

сказал, что Эдди попал в аварию в трёх километрах

от того ресторанчика. Я спросил, всё ли

в порядке с Эдди, а он сказал, что не может

найти его. Все его вещи и одежда на месте, а

его самого нет.

Викки слушала и плакала.

- Этот парень попросил бармена включить

телевизор, а там уже сообщали, что люди по

всему миру стали исчезать. Официантка побежала

к стойке и закричала: <А я-то подумала, что

эти ребятки убежали, чтобы не платить! Их

одежда так и осталась на стульях!> Потом она

чуть не упала в обморок. Ну, а затем мы все посмотрели

немного телевизор, и я пошёл домой. А

ты знаешь, где все эти люди?

- Думаю, да. Боб. А ты?

- Эдди всё время говорил мне об этом. Он

рассказывал, что твои мама с папой поверили в

Бога - <спаслись>, как он это называл. Он стал

ходить в церковь, пару раз уговорил меня пойти

туда вместе с ним, но всё это не для меня. Думаешь,

всё произошло из-за этого? Они все на небесах?

- Я просто не знаю, что ещё это может

быть, - сказала Викки. - Ничего другого на ум

не приходит.

- У тебя всё в порядке?

- Да. Только не знаю, что мне делать.

- Может, приехать и присмотреть за тобой?

Насколько я знаю, у меня никто из родных не

пропал, только пара друзей.

- Не беспокойся обо мне, Боб. Я езжу в

школьном автобусе с одной чернокожей девочкой,

которая всё это знает. Постараюсь её разыскать.

Надеюсь, она не исчезла.

- Ну, счастливо, - сказал ей Боб. - От

этого и вправду рехнуться можно.

Викки показалось странным, что она как ни в

чём не бывало с кем-то говорит по телефону о

таком немыслимом событии. Девочка повесила

трубку и ещё раз огляделась. С того места, где

она стояла, были видны одежда матери, оставшаяся

на стуле, майка отца на кровати, а также

дверь, ведущая в спальню, которую ещё вчера

она делила с Дженни.

Викки не знала, что обо всём этом думать: с

одной стороны, она была рада, что с её семьёй

всё в порядке. Она не пожелала бы тех чувств

что испытывала сейчас, тем людям, которых лю

била. Любила. Да, она поняла, что любила их

Каждого в отдельности. Всех вместе. И надеялась,

что сейчас они на небесах. Значит, они не

умерли.

Но с другой стороны, здесь их уже нет. Этой

ночью она осталась сиротой. И в одно мгновение

все эти её так называемые друзья, которые отгораживались

от собственных чувств и проблем вечеринками,

пьянками и наркотиками, стали ей

совсем неинтересны. Теперь она хотела найти ту

девочку, с которой каждый день ездила в школу

на автобусе и которая много раз объясняла ей,

что случилось с родителями Викки, когда те

<спаслись>.

Викки поискала в телефонном справочнике

фамилию Вашингтон. Там оказалось с десяток

абонентов с такой фамилией, а Викки не знала,

как зовут отца Клариссы. Она стала набирать все

номера подряд, но никто из них не знал девочки

по имени Кларисса. И тут Викки вспомнила, как

та говорила, что её мама работает в журнале ||

<Глобал Уикли>.

Она нашла номер телефона журнала и набрала.

Ей сказали, что в настоящий момент миссис

Вашингтон нет на месте, а её домашний телефон

они дать не могут.

- Это срочно? - спросил голос в трубке.

- Вообще-то да, - сказала Викки. - Я подруга

её дочери, Клариссы, и мне нужно с ней поговорить.

Женщина, которая говорила с Викки, сказала,

что позвонит домой Вашингтонам и передаст

её просьбу.

- Уверяю, она позвонит вам, - пообещала

она Викки.

ГЛАВА восьмая

Лайонел и дядя Андре

В НИЖНЕЙ комнате, где ночевали Лайонел и

дядя Андре, не было часов. Но Лайонелу никогда

не нужно было заботиться о том, чтобы проснуться

вовремя. Отец каждое утро вставал в

шесть часов, и сын хорошо это слышал. Затем

мать, перед тем, как уходить в семь, до конца

убеждалась, что дети встали и приготовились к

школе. <Не знаю, что вы будете делать, когда начнёте

жить самостоятельно, - часто говорила

она. - У меня растут самые настоящие роботы,

которые шагу не сделают, пока им не прикажешь>.

Когда Лайонел проснулся, ему показалось,

что уже довольно поздно. Он вообще просыпался

долго и только после многократных усилий со

стороны родителей вставал, брёл в душ, а потом

садился завтракать. В это утро он никакого движения

в доме не чувствовал. Просто открыл

глаза, зажмурился от лучей солнца, пробивавшихся

сквозь окна, и стал наблюдать за пылинками,

пляшущими в этих лучах.

Лайонел лежал на спине, разглядывая доски

стены, а также провода и трубы, расположенные

под потолком. В темноте ночи место это казалось

пугающим, и поэтому он никогда не спал здесь

один.

Тут Лайонел начал смутно припоминать, что

дядя Андре сейчас тоже в этой комнате, что он

заснул далеко за полночь. Случалось, Андре выходил

из дома, чтобы покурить. Поскольку после

этого дядя вёл себя довольно шумно, отец как-то

поинтересовался, не курит ли он что-то посильнее,

чем просто табак. А когда Андре проводил

слишком много времени в туалете, даже Лайонел

начинал подозревать, что дядя принимает

там наркотики.

Возвращаясь с подобных мероприятий, дядя

Андре падал на диван и долго, порой часами, не

шевелился. Поэтому не было ничего странного,

что он оставался в неизменном положении и

тогда, когда мама приходила будить Лайонела.

Мать с сыном могли при этом препираться -

как правило, в шутливой форме, - поскольку

вообще были живыми по характеру. Но и в такие

минуты дядя Андре оставался недвижимым как

скала.

Однажды мама Лайонела имела неосторожность

попытаться разбудить и Андре - дядю

было тогда просто не узнать. Он так разозлился,

что она просто растерялась, даже извинилась

перед ним и никогда уже не пыталась этого

делагь. Дядя вставал только, когда сам считал

нужным, а чаще всего это случалось ближе к

полудню. Этим утром Лайонел даже не слышал

дыхания Андре. Он присмотрелся, чтобы убедиться,

жив ли тот вообще.

Андре лежал на животе, отвернувшись от

Лайонела. Медленные и ритмичные движения

его спины свидетельствовали, что с ним всё в порядке.

Можно не беспокоиться.

Лайонел услышал, как наверху зазвонил телефон.

Ладно, подойдут либо мама, либо Кларисса.

Так было всегда. Отец часто говорил, что надо

поставить автоответчик, который взял бы на

себя часть работы в те минуты, когда им надо

собраться на работу, а детям в школу, или когда

все сидят на кухне за столом, либо спят. Но Люсинда

Вашингтон твёрдо заявила домочадцам,

что терпеть не может автоответчики. Какая в

нём нужда, если хоть кто-то дома? Когда все уходили,

можно было его включить. <Чтобы он выполнял

те обязанности, для которых предназначен,

- говорила она, - а не для того, чтобы мы

прятались от звонков или вообще обленились.

Его и придумали, чтобы отвечать на звонки,

когда никого нет дома>.

Но на этот раз телефон продолжал звонить, а

к нему никто не подходил. Может быть, на

самом деле ещё очень рано? Лайонел приподнялся,

чувствуя в себе те тяжесть и вялость, из-за

которых он всегда еле шевелился по утрам. На

звонок так никто и не отвечал. Всё-таки который

теперь час?

Лайонел потянулся и встал. Дядя Андре всё

не шевелился. Двигаясь к лестнице, мальчик почувствовал

в комнате свежесть. Проходя мимо

окна, он увидел отцовскую машину, закрывавшую

путь к гаражу, где стояла мамина. <Ещё

рано, - решил Лайонел. - Кто бы это мог звонить

в такое время?> Он ещё не оделся, а мама

не любила, когда он разгуливал по дому в таком

виде, постоянно напоминая, что он уже большой

мальчик. Но телефон не умолкал и Лайонел

решил, что она простит ему это в данном случае,

поскольку он торопился вместо неё ответить на

звонок. Но почему это к телефону не подошли ни

мама, ни папа? Ведь у них стоял ещё один аппарат

- возле кровати, прямо в спальне.

Телефон всё звонил и звонил, но Лайонел не

торопился. С ним лично пока ещё никто до сего

дня не связывался. Он просто возьмёт трубку,

потому что звонок разбудил его, и поэтому ему

ничего другого не остаётся. Да и вообще, всё это

любопытно.

Кухня находилась на самом верху лестницы.

Свет там был выключен. Наверху никого не

было. Он подошёл к телефону. Звонила Верна Зи

из маминого офиса.

- Здравствуйте, - сказала она, - Лайонел,

это ты?

- Да, мэм.

- А она дома?

- Кто?

- Твоя мама, разумеется.

- Думаю, да. Она ещё не встала.

- Не встала? Она же всегда первой просыпается.

Лайонел поглядел на настенные часы и остолбенел.

Был уже почти полдень.

- Её машина до сих пор здесь. Хотите, я разбужу

её?

- Нет. Я поработаю вместо неё, не волнуйся.

Я ждала ответа так долго только по одной причине:

если автоответчик не включён, значит, ктото

обязательно дома.

- Ага, - неопределённо произнёс Лайонел.

Он уже пожалел, что подошёл к телефону.

- Сегодня ожидается множество серьёзных

новостей. Поэтому я очень хотела, чтобы она

приехала сюда пораньше.

- Ага, - снова повторил Лайонел, совершенно

не понимая, о чём это говорит Верна, да

ему это было и неинтересно. Большие новости

для взрослых очень редко интересовали его самого.

- Сказать ей, что вы звонили?

- Да, пожалуйста. Кстати, у меня ещё поручение

к твоей сестре.

- К которой?

- К Клариссе. Звонила её подруга, Викки, и

просила позвонить. Ты её знаешь?

- Нет, просто слышал. Кларисса про неё

рассказывала.

- Она была чем-то расстроена и хотела поговорить

с Клариссой.

Верна продиктовала номер телефона Викки, а

Лайонел обещал передать это сестре.

Его не интересовало, почему в доме все до сих

пор спят. Просто хотелось радоваться такому обстоятельству.

Теперь он мог пойти вниз и поспать

ещё немного. Если телефон никого не разбудил,

то почему должен просыпаться он? Мальчик

посмотрел на календарь. День был будним.

Ничего, кроме работы и школы, не планировалось.

Уже начав спускаться по лестнице, он остановился

и обернулся.

<Стоп, - подумал он вдруг, - а ведь я могу

стать самым настоящим героем. Я могу стать

первым, кто проснулся в доме и разбудил всех

остальных>.

Лайонел вышел из кухни, через столовую прошёл

к лестнице, ведшей в верхнюю спальню. Он

уже открыл дверь, когда боковым зрением что-то

увидел. На том самом кресле, в котором вечером

сидел отец, лежал его несколько великоватый

домашний халат. Лайонел остановился, уставившись

на него. Он никогда не видел, чтобы отец

снимал халат до того, как войти в спальню. И

хотя он спал в пижаме, но всё равно считалось

неприличным, по его словам, < расхаживать в

пижаме при посторонних>, имея при этом в виду

даже родных.

Может быть, ему было жарко? Андре с Лайонелом

ушли вниз, когда отец ещё сидел здесь и

дремал. Может, он оставил здесь халат в полусне,

ничего уже не соображая? Но на отца это

было не похоже. Он всегда не без гордости говорил,

что <не относится к тем мужьям, чьи жёны

вечно следят за ними, как за малыми детьми>.

Лайонел вошёл в гостиную и увидел перед стулом

отцовские тапочки. Халат аккуратно лежал

на кресле; а рукава свисали так, будто локти

отца до сих пор оставались здесь. Когда же Лайонел

увидел, что пижамные брюки торчат из-под

халата и аккуратно свисают прямо над тапочками,

ему стало ясно, что отец каким-то образом

исчез прямо из пижамы и халата.

Хотя Лайонел по утрам всегда был неторопливым

и осмотрительным, сейчас ему вообще казалось,

будто сама жизнь стала крутиться в замедленной

съёмке. Он осторожно продвигался, затаив

дыхание и только чувствуя, как бешено колотится

сердце. Яркий солнечный свет падал на

халат и давал отблеск в том месте, где когда-то

были колени отца.

Лайонел опустился на колени и уставился на

крохотные контактные линзы, наручные часы,

обручальное кольцо, зубные коронки и слуховой

аппарат тёмно-коричневого цвета, которым отец

очень дорожил, потому что долго копил деньги,

чтобы позволить себе приобрести именно такой,

хорошо гармонировавший с цветом его кожи.

Руки Лайонела дрожали, и он с трудом заставил

себя перевести дыхание. Губы у него тряслись,

и ему стоило огромных усилий не закричать.

Он подполз ближе к креслу, распахнул

халат и увидел, что пижама застёгнута на все пуговицы.

Лайонел отполз и сел на пол. В одно

мгновение он понял всё. Опустив голову на колени,

он заплакал. Если это было именно тем, чего

он опасался, тогда он знал, что найдёт наверху.

Пустые кровати и ночную одежду.

Но неужели пропали все? Он не хотел пугать

себя ещё сильнее, не хотел видеть всего того, что

осталось, только желал знать, оказался ли он совсем

один. Лайонел побежал в спальню младших

детей. Кроватка Люси была пустой, как и кроватка

Ронни.

У Лайонела перехватило дыхание. Он не

хотел паниковать, но не мог сдерживать эмоций.

В крохотной комнатке Клариссы лежала

на подушке раскрытая Библия. Он представил

сестру такой, какой уже видел много раз - как

она лежала здесь на животе и читала Священное

Писание.

Спальня родителей показалась ему необъятной.

Кровать была ещё не разобрана, а мамина

ночная рубашка валялась на полу, рядом с кроватью,

из чего было ясно, что в момент исчезновения

мама стояла на коленях и молилась. Как

Лайонелу захотелось теперь оказаться на небе

вместе с родными, и чтобы в момент прихода

Иисуса его можно было застать за чтением Библии

или молитвой!

В какое-то мгновение он подумал, не сон ли

это. Но нет, всё было явью. Это была истина. Все

сомнения и вопросы исчезли. Его семья была

восхищена, как о том говорили ему в церкви, говорили

его пастор и родители.

А он остался.

Он предпочёл поверить дяде Андре, когда

тот сказал, что достаточно быть просто хорошим

человеком, а все эти россказни о каком-то

рае, о каком-то Боге, о каком-то восхищении -

всё это сказки для малышей. Лайонел понял,

что его вера была сильнее, чем у дяди Андре,

но поскольку он эту веру никак не проявлял,

то и утратил.

Дядя Андре! Он по-прежнему лежит в нижней

комнате и, наверное, до сих пор спит. Мальчик

пошёл вниз, стараясь не смотреть на пустую

одежду, оставленную в кресле, и слёзы катились

по его щекам. Проходя через кухню к лестнице,

ведущей в нижнюю спальню, он увидел на столе

записку, которую написал для Клариссы по просьбе

её подруги Викки. Он взял её и побежал

вниз по ступенькам.

Лайонел быстро надел джинсы и рубашку, одновременно

окликая Андре и чувствуя, как подступает

к горлу ком.

- Дядя, вставай, мы попали в беду!

Но Андре по-прежнему не шевелился. Лайонел

сел на край дивана и уставился на дядю.

Как бы ему сейчас хотелось обвинить в своей

ошибке дядю Андре и всех остальных! Но он не

мог этого сделать. Он знал всё, что знали и его

родные. Но не верил в это. И теперь вопрос состоял

в том, можно ли что-то исправить. Могут

ли надеяться на что-то все, кто остался на

земле?

Внезапно он почувствовал себя старше и мудрее

дяди. Андре же казался ему совсем ребёнком.

Лайонел знал нечто, чего не знал тот - что

оба они были неправы, смертельно неправы.

Какой теперь смысл Андре просыпаться? Скоро

он и так узнает истину. <Пусть же спит и ни о

чём пока не подозревает, - подумал Лайонел. -

То, о чём он узнает, разрушит всю его оставшуюся

жизнь>.

Мальчик с трудом поплёлся обратно в кухню

и опустился на стул рядом с телефоном. Остался

ли кто-нибудь из его церкви, кроме него самого

и Андре? Он позвонил в церковь и услышал, как

включился автоответчик: пастор сообщал, когда

начинаются служения по средам и воскресеньям.

Послание заканчивалось словами: <И помните

слова Писания: бодрствуйте и молитесь, потому

что не знаете, в который час Господь ваш придёт>.

Лайонел не вешал трубку, потому что

после     объявления хотел оставить сообщение, но

кто-то взял трубку:

- Алло? Алло? Кто это?

- Да! - ответил Лайонел. - С кем я говорю?

- Это Фредди.

- Я Лайонел. В церкви есть ещё кто-нибудь?

Фредди был главой попечительского комитета,

который заботился о церкви и организовывал

там порядок. Фредди часто можно было видеть в

церкви, когда он занимался подобной организаторской

деятельностью.

- Никого, Лайонел, кроме меня. Одежда старого

мистера Хейзела здесь, но он был единственным,

кто оставался в здании вчера вечером,

будучи на ночном дежурстве, когда заиграла эта

труба.

- Когда это?

- О, я не слышал её, Лайонел. Если бы я её

услышал, то восхитился бы, как и ты. Но ты звонишь,

как и все сегодня. Ты остался на земле,

как и я, не так ли? И ты остался один из всей

семьи, я угадал?

- Верно. Один, если не считать дяди Андре.

- Он дома?

- Ещё спит.

- Разбуди его, я хочу с ним поговорить!

- Не надо, пусть он лучше спит, - Лайонел

не осмелился спросить, почему такой верующий

человек, как Фредди, остался на земле.

- Ну тогда я вскоре сам приеду к вам. Все

мы сегодня усвоили жестокий урок, правда,

Лайонел?

- Да.

- Я хочу вразумить твоего дядю, а потом мы

приготовимся встречать на этом крохотном

маяке всех, кто ищет ответов на свои вопросы.

Все, кто ходил в церковь, время от времени

называли её маленьким маяком.

- Значит, из всей общины остались только

мы втроём? - спросил Лайонел.

- Нет, наверное есть кто-то ещё, - сказал

Фредди. - Немало осталось - даже из нашего

района. Я молюсь, чтобы все, кто знает истину,

следовали ей, пока не поздно, но знаю, что будут

ещё люди, которые придут к Богу.

- Что же нас теперь ждёт, Фредди? Мы отправимся

в ад?

- Точно не знаю, Лайонел, но узнаю обязательно.

А пока я постараюсь поговорить с твоим

дядей.

Лайонел знал, что пока Фредди до них доберётся,

пройдёт не меньше часа. Ему захотелось

включить телевизор и посмотреть, что говорится

в новостях обо всех этих исчезновениях. Наверняка

весь мир пребывает в полнейшем хаосе. Но

сначала он набрал номер Викки Берн, который

дала ему Верна Зи.

В голосе её Лайонел услышал отчаяние. Он

представился, и Викки сразу же спросила:

- Кларисса исчезла, правда? Исчезла?

- Да.

- А твои родители и младшие братья и сёстры

тоже?

- Все исчезли.

- О, Господи.

- Вот и я так думаю. Это действительно Господь.

- Теперь уже и сомневаться не надо. Что ты

собираешься делать, Лайонел?

- Не знаю. Со мной остался дядя, а вскоре

приедет ещё один человек из нашей церкви. Со

мной всё будет в порядке. А ты что будешь делать?

- Пойду в ту церковь, куда ходили мои родители.

Я туда позвонила, и меня ждёт какой-то

парень, его зовут Брюс Барнс. Говорит, что у

всех нас ещё есть надежда.

- Надежда?

- Да, для всех, кто остался на земле.

- В самом деле?

- По крайней мере, он так сказал. Он не

хотел говорить об этом по телефону. Но я пойду

туда. Тем более что это недалеко от дома.

- Это белая церковь?

- По-моему, из красного кирпича.

- Нет, я имею в виду, это церковь, куда

ходят белые?

- Думаю, что да. Я пойду туда во второй половине

дня. Не хочешь со мной?

- Наверное, приду.

Позднее, когда Фредди уже приехал и разбудил

Андре, раздался ещё один звонок. Лайонел

взял трубку.

- Алло?

- Это Камерон Уильямс из <Глобал Уикли>.

Позовите, пожалуйста, Люсинду Вашингтон.

- Мамы нет.

- Она на работе? Мне надо с ней срочно посоветоваться,

где лучше остановиться возле Уокигана.

- Её вообще нет, - сказал Лайонел. - Из

всей семьи остался я один. Мама, папа и все остальные

исчезли.

- Ты не ошибся?

- Их одежда осталась в доме, прямо там, где

они были в момент исчезновения. Даже папины

контактные линзы остались на халате.

- О, прости, сынок!

- Ничего. Я знаю, где они сейчас, поэтому

даже не удивляюсь.

- Ты знаешь, где они?

- Если вы знали мою маму, то должны

знать, где она. На небесах.

Голос в трубке зазвучал растерянно:

- Да, да, понимаю... С тобой всё в порядке?

За тобой есть кому присмотреть?

- Со мной дядя. Ещё приехал один человек

из нашей церкви. Наверное, единственный,

кроме нас, кто из нашей церкви остался.

- Значит, с тобой всё в порядке?

- Да.

Снизу раздался хохот дяди, который упрекал

Фредди в том, что тот так неостроумно его разыграл.

В конце концов Фредди убедил его, что

это не шутка, и Андре расплакался, потом закричал.

Он побежал наверх и нашёл Лайонела:

- Скажи мне, что это неправда!

- Это правда, дядя Андре.

В гостиной Андре снова закричал, увидев пижаму,

халат и остальные вещи мистера Вашингтона.

Мальчик сказал:

- Не надо ходить наверх, дядя.

Но Андре побежал наверх, не слушая его. Оттуда

Лайонел услышал громкий крик, ругань,

хлопанье открывающейся и закрывающейся

двери. Дядя бежал вниз.

- Где отец хранит ключи от машины? - требовательно

спросил он племянника.

- Зачем тебе? Твоя машина тоже...

- Моя машина - дерьмо! Где ключи? -

Глаза у Андре стали дикими.

- На полке, возле холодильника, но...

Андре схватил ключи, подбросил их, поймал

и выбежал из дома.

- Ты даже не хочешь одеться? - окликнул

его Лайонел, напомнив ещё, что дядя выбежал

даже без бумажника.

Андре кинулся назад, схватил брюки, ботинки,

сорвал с себя пижаму. Одевшись, он снова

выбежал и сел в машину, а Лайонел подумал,

увидит ли ещё когда-нибудь дядю.

Фредди спросил мальчика, хочет ли тот пойти

с ним в церковь.

- Нет, Фредди, я пока останусь здесь и посмотрю

новости. Потом мне надо будет встретиться

с подругой Клариссы.

- Хорошо, я позвоню позже, - сказал Фредди.

Лайонел поблагодарил его, медленно прошёл

в гостиную и, сев на диван, стал смотреть по

телевизору обо всех тех ужасных событиях, которые

происходили по всему миру. Сидя напротив

одежды, оставшейся после отца, Лайонел ещё

никогда не чувствовал себя таким одиноким.

ГЛАВА ДЕВЯТАЯ

Райан остался один

В то утро Райан проснулся рано. Он смутно помнил

какой-то шум, донёсшийся посреди ночи.

Этот шум не смог разбудить его полностью, однако

мальчик помнил, как подумал сквозь сон,

что, наверное, приехал отец, но потом вспомнил,

что тот должен вернуться только утром. Мама

собиралась отправиться в аэропорт встречать

отца, - после того, как Райан пойдёт к Стилам,

а оттуда, вместе с Рэйми, в школу.

Райан не слышал, чтобы мама проснулась, и

решил, что встал раньше неё. Он сходил в душ,

оделся, потом доделал уроки. Теперь пора было

завтракать. Мама наверняка уже проснулась.

Но в кухне её не было. На столе ждала записка:

<Райан! Оставайся дома, пока я не позвоню.

Постараюсь добраться до аэропорта. Я ещё не

знаю, как удастся доехать туда из-за всего, что

происходит, поэтому не волнуйся. Если всё, что

показывают по телевизору, тебе не нравится,

просто выключи его. Мы с папой приедем домой,

как только я его разыщу. Я не могла дозвониться

до Стилов, поэтому не ходи к ним, пока не

дозвонишься до миссис Стил или Рэйми. Не ходи

в школу один. Может быть, уроков сегодня вообще

не будет. Об этом должны сказать в новостях.

В любом случае, я постараюсь тебе позвонить

ещё утром. Пожалуйста, никуда не отлучайся,

пока я не позвоню. Люблю тебя. Мама>.

Райан не понимал, что имела в виду мама, но

невольно забеспокоился.

Он соорудил нехитрый завтрак и включил маленький

телевизор, который мама держала в

кухне, - ни один из каналов не работал. Позавтракав,

Райан решил позвонить Рэйми. Дозвониться

не удалось, но мальчик обратил внимание

на мигание лампочки автоответчика. Он

нажал кнопку. Мама звонила в половине пятого

утра - так вот что он слышал сквозь сон! Она

выехала из дома ночью, и позвонила спустя два

или три часа после того, как оставила записку.

<Райан, - послышался голос мамы, записанный

магнитофоном, - я попала в невероятную

пробку, поэтому не знаю, когда доберусь до аэропорта,

а потом вернусь домой. Постараюсь сделать

это как можно скорее. Когда прослушаешь

это сообщение, позвони по моему телефону в машине.

Номер ты знаешь. Я никак не могу дозвониться

до аэропорта, и когда первый раз попыталась

позвонить тебе, линия тоже была занята.

Поэтому, если с первого раза не получится, набирай

всё время, пока не дозвонишься. И только не

волнуйся. Я разыщу отца, и мы вернёмся домой

как можно скорее>.

Голос у мамы был беспокойным. Да и как она

могла не волноваться? Райан так и не смог ничего

увидеть по телевизору, поэтому включил

радио и погрузился в свои видеоигры. Он уже

всерьёз увлёкся самой любимой игрой, когда

вдруг понял, что происходит. Всё это напоминало

страшные сцены из научно-фантастических

фильмов, которые ему не разрешали смотреть до

двенадцати лет и которые до сих пор пугали его.

Миллионы людей по всему миру исчезли в

одно и то же время, оставляя на земле всё, кроме

своей плоти. Потерявшие управление автомобили,

грузовики, автобусы становились причиной

аварий, суда на полном ходу врезались в берега

и причалы, самолёты разбивались. Если исчезали

люди, которые в момент исчезновения находились

на какой-то ответственной работе, обязательно

происходило что-то ужасное.

Райан остановил игру и стал ловить новости.

В конце концов все каналы вдруг стали чётко показывать,

а дикторы телевидения даже объяснили

причину неполадок: системы связи, электрои

водоснабжения работают с перебоями. <Если

вам нужно позвонить, то, пожалуйста, делайте

это в самых крайних случаях, чтобы линии были

свободными, насколько это возможно>.

Услышав это, Райан испугался не на шутку.

Что, если его отец летел в самолёте, пилот которого

исчез? Ведь именно так и случилось с самолётом,

который разбился около одиннадцати

часов, когда он услышал вой сирен! В телерепортажах

сообщали о многочисленных пожарах в

Чикаго и его окрестностях. В действительности

пожары полыхали по всему миру, где люди

включали кухонные плиты, а потом исчезали, и

некому было эти плиты выключить. Райан представил,

как мама пытается пробиться через невозможные

скопления транспорта, запрудившего

все окрестности. Он видел по телевизору съёмки,

сделанные с вертолёта, - заторам на дорогах не

было конца. Счастливчиком мог считаться тот,

кому удавалось свернуть с шоссе и начать пробираться

по обочинам.

Райан знал, что мама вскоре должна вернуться

и не оставит его одного наблюдать за всем

этим. Он был поражён репортажами, которые передавали

со всего мира, и сидел, широко раскрыв

глаза и рот, наблюдая видеозаписи того, как

люди исчезали и только их одежда падала на

землю.

В одном из репортажей с Гавайских островов

был показан семейный праздник, во время которого

девочка, чей день рождения отмечался, исчезла

вместе с родителями, а кто-то из гостей

снимал видеокамерой, как именинница задувала

свечки на торте. Она наклонилась над свечками,

набрала воздуха и... исчезла, а её праздничная

шляпка упала на свечки и загорелась. Женщина,

снимавшая эту сцену, увидела огонь и быстро

его потушила. И лишь потом обнаружила что

за столом остались только она сама и ещё одна

пара. Райан слышал, как она вскрикнула от

удивления и не могла выговорить ни слова, снимая

оставшиеся в комнате детские наряды.

Когда этот момент исчезновения прокрутили

ещё раз, но в замедленном режиме, Райан увидел

то, чего не заметила снимавшая всё это женщина.

За мгновение до того, как шляпка именинницы

упала на свечки, сама девочка исчезла,

а её платье осталось за кадром.

Видеозапись, снятая с вертолёта на западном

побережье, показывала, как полицейские остановили

какую-то машину. Когда один из полицейских

подошёл к водителю, а второй встал с

правой стороны машины, водитель и один из

двоих его пассажиров исчезли - как и полицейский,

стоявший справа! Оставшийся решил, что

водитель и один из пассажиров просто бросились

на пол, поэтому выхватил револьвер и предупредил

об опасности напарника, которого уже не

было.

Полицейский схватил пистолет обеими руками

и перебежал на другую сторону машины, где

обнаружил фуражку, форменную рубашку,

жетон, брюки, пояс, наручники, оружие и остальное

снаряжение напарника. Полицейский

растерялся и стал кричать оставшимся в машине,

чтобы те выходили с поднятыми руками, а

сам побежал, чтобы, припав к земле, укрыться

за своей патрульной машиной. Женщина, сидевшая

на заднем сиденье, вышла, в истерике

крича, что водитель и второй пассажир исчезли.

Полицейский заставил её лечь лицом вниз, а

потом, прежде чем обыскать машину, надел на

неё наручники. В машине он нашёл только одежду

исчезнувших. После этого он снял наручники

с женщины, стал её утешать, и они вместе принялись

ломать головы, что же всё-таки случилось.

К тому моменту, когда оператор, снимавший

эти сцены с вертолёта, разобрался в ситуации, на

этом участке шоссе произошло несколько аварий.

Он стал широкой панорамой снимать, как

два большегрузных грузовика, на какой-то миг

сломив ограждение, нависли над обрывом, а

потом упали в ущелье, и даже как одежда рабочего,

видимо, собиравшегося ремонтировать фонарь

дорожного освещения, осталась висеть на

передвижной вышке, когда он исчез.

Райану очень захотелось, чтобы мама была

дома, но вряд ли он смог бы заговорить, даже

если бы его кто-то и слушал. Во всё это просто

невозможно было поверить! Он попробовал переключиться

на другой канал, но везде говорили о

том же. Людей призывали оставаться в своих

домах, насколько это было безопасно, и следить

за дальнейшей информацией. Райан ещё раз

пытался дозвониться до Рэйми, но услышал

только голос автоответчика. Никакого сообщения

Рэйми не оставил. Райан решил, если хватит

смелости, добраться позднее до дома Рэйми и узнать,

что с ним случилось, и в то же время он

хотел узнать, не исчез ли кто-нибудь из тех, кого

он знает.

Райан попробовал позвонить маме в машину.

Никто не отвечал. Не услышал он и голоса, извещающего,

что <сотовый телефон находится вне

зоны досягаемости>, а это свидетельствовало о

том, что он дозвонился. Выходя из машины,

мама, никогда не оставляла там этот телефон, он

всегда был при ней. Райан ничего не понимал, и

оттого забеспокоился ещё сильнее.

Он нашёл номер справочной службы, которая

располагала данными обо всех авиакатастрофах,

произошедших этим утром в аэропорту О'Хара.

О своём отце он знал лишь, что тот прибывал откуда-то

из Азии. Один из разбившихся самолётов

прилетал именно оттуда, но Райан не знал ни

номера рейса, ни времени прибытия. Он только

надеялся, что отца в том самолёте не было.

По телевизору показывали аэропорт О'Хара,

где самолёты заняли все бетонные площадки и

взлётные полосы. Люди выходили из самолётов,

приземляющихся вдалеке от терминала. Добравшись

до здания вокзала, они обнаруживали, что

не могут выехать в город - автотранспорт

заполонил все дороги, ведущие в аэропорт и из

него. Райан смотрел, как тысячи пассажиров

шли между автомобилями и по переходам, надеясь

найти такси, чтобы как-то добраться до

дома.

И где-то там его мама либо пытается ехать до

аэропорта, чтобы хоть что-то выяснить об отце,

либо уже встретила его и теперь спешит домой.

Увидев, что происходит, Райан потерял надежду

на скорый приезд родителей. Он всё набирал и

набирал номер маминого сотового телефона, но

не получал никакого ответа. Ему очень хотелось

поверить в то, что причина этого всего лишь в

нарушении линии связи, вызванном исчезновением

стольких людей.

Не имея возможности ни до кого дозвониться,

а также узнать, как дела у родителей, Райан всё

больше впадал в отчаяние. Он не решался покидать

дом, боясь, что мама позвонит, а его не

будет на месте, но в то же время ему нетерпелось

отсюда выйти. Он очень хотел добраться до

Рэйми и узнать, что происходит.

Райан ещё раз попробовал позвонить - маме,

затем Рэйми. Снова был слышен только автоответчик.

Он положил трубку, выскочил на улицу

и направился к дому Рэйми. Люди стояли возле

своих домов, разговаривая с соседями. Многие

плакали. Они смотрели, как Райан подошёл ко

входной двери дома Рэйми. Ему не хотелось ни у

кого вызывать подозрений своими действиями,

поэтому он просто сел на самую нижнюю

ступеньку перед входной дверью, сделав вид, будто

ждёт приятеля, пока окружающие не перестанут

обращать на него внимание.

Райан уже хотел было позвонить, когда обратил

внимание на то, что занавески на окнах

раздёрнуты, дверь незаперта, и приоткрыл её на несколько

сантиметров. Возле гаража не было

машин, но в доме определённо кто-то находился.

Он прошёл внутрь и почувствовал запах жжёного

кофе, затем на цыпочках прошёл на кухню и

увидел в раковине кофейник.

Райан чувствовал, что в доме кто-то есть, но

кто? Он открыл дверь, которая вела в гараж. Не

было только <БМВ> мистера Стила. Машина

миссис Стил стояла на месте, а рядом с нею -

снегоход и велосипед Рэйми. Так кто же был

дома, и кого не было? Он заглянул в стенной

шкаф холла, где мистер Стил хранил свою летнюю

форму. Судя по всему, мистер Стил был в

рейсе - в Англию или ещё куда-нибудь.

Затем Райан осторожно поднялся наверх, в

спальни, прошёл мимо висящих на стене рамок с

семейными фотографиями. Дверь в спальню

Рэйми была закрыта. Райан тихонько постучал.

Никакого ответа. Он толкнул дверь, и та открылась.

Пижама Рэйми аккуратно лежала на кровати,

и Райан не без зависти посмотрел на фотографию

с изображением мистера Стила в форме

пилота, стоявшего рядом с самолётом, красовавшуюся

на тумбочке возле кровати.

Выйдя из спальни, Райан перевёл дух. Тут он

услышал чьи-то шаги. Что это? Кто-то дома!

Стоя в холле, мальчик мог видеть спальню родителей

Рэйми. Там, лицом вниз, лежал на кровати

мистер Стил, а его китель валялся рядом на

полу. Могло показаться, будто он спит, если бы

не было видно, как вздрагивают его плечи, словно

он плакал. Райан не решился подойти. Он

вышел из холла, спустился по лестнице и направился

домой.

Когда Райан входил в свой безмолвный дом,

его одолевали нехорошие предчувствия. Он

включил телевизор - сообщали имена людей,

которые были пассажирами самолётов, потерпевших

аварию в аэропорту О'Хара. <Мы повторяем,

- говорил диктор, - раньше нам никогда

не приходилось зачитывать имён исчезнувших

или предположительно - до опознания родными

- погибших после катастрофы пассажиров.

Тем не менее, поскольку сегодня утром произошло

столько трагедий в жизни стольких людей и в

связи с неспособностью местных правоохранительных

органов справиться со своими обязанностями

нас попросили публично зачитать эти

имена. Помните только, что если вы услышите

имена родных или близких, это лишь означает,

что они покупали билеты на самолёт, а настоящая

их судьба неизвестна>.

Райан закрыл глаза и скрестил пальцы, слушая,

как диктор медленно зачитывал эти имена.

Он услышал фамилию отца одного из своих друзей.

Некоторые другие также показались знакомыми,

и у него мелькнула мысль, сколько же его

друзей потеряли своих родных. Но вот прозвучало

имя его отца, и по щекам Райана потекли

слёзы.

Он выключил телевизор и покачал головой.

Это невозможно. Он пытался заставить себя

поверить, что отец каким-то чудом остался жив и

вот-вот позвонит. Но Райан прекрасно знал, что

этого не произойдёт. Теперь остались только он и

мама. Но знает ли она о случившемся? Лампочка

на автоответчике не мигала. Может быть, она решила

сообщить ему об этом сама. А может быть,

она ничего ещё не знает?

Он набирал номер её сотового телефона - как

показалось, уже сотый раз. Гудки всё шли и

шли, и наконец кто-то ответил. Это был грубоватый

мужской голос:

- Алло! Кто это?

- Райан Дэлей, и я думал, что набираю

номер телефона моей мамы.

- Ага, значит, ты сын, а твою мать зовут...

э-э... Марджори Луиза Дэлей?

- Да!

- Где ты сейчас находишься?

- Ас кем я разговариваю?

- О, прости, сынок. Это сержант Флэнеган.

Полиция района Дес-Плейнс.

- Что случилось? С мамой всё в порядке?

- Боюсь, что нет, Райан. Здесь была утечка

на газопроводе, а мы об этом не знали. Газ взорвался,

когда рядом проезжало несколько машин.

Твою маму увезли в Лютеранский госпиталь в

районе Парк-Ридж. Ты знаешь, где это?

- Нет, сэр.

- Это... подожди минутку, сынок... Да,

понял... Послушай, Райан, у тебя есть друзья

или родственники, которые могли бы за тобой

какое-то время присмотреть?

Райан хотел сказать, что только что слышал

имя отца в списке жертв авиакатастрофы, но не

стал этого делать.

- А что?

- Сынок, мне бы очень не хотелось говорить

тебе об этом по телефону, но твоей мамы нет в

живых. Местные морги переполнены, и тот, в

котором сейчас находится твоя мама, только что

организован в школе Мэйн-Ист, тоже в ПаркРидже,

неподалёку от госпиталя. Тебе надо будет

приехать туда через день-другой для опознания,

только не пытайся ехать прямо сейчас.

Райан не мог произнести ни слова.

Сержант Флэнеган ещё раз извинился:

- Прости, сынок. Так за тобой точно есть

кому присмотреть?

Но Райан уже повесил трубку. Неужели все

те, кто верит в Иисуса, вознеслись на небо, как

это пытался ему объяснить Рэйми? Он, его родители

и пилот Стил остались на земле, но теперь

и папы с мамой нет в живых. Что же делать?

Райан не имел об этом ни малейшего понятия.

Тут он вспомнил про церковь, в которую ходил

Рэйми и которая находилась в полутора километрах

от его дома. Он не будет торопиться. Просто

ему захотелось пойти туда, посидеть, подумать,

поплакать. А если кто-то в этой церкви остался

- может быть, они смогут ему чем-то помочь.

ГЛАВА ДЕСЯТАЯ

Как они нашли друг друга

- ДЖАД, у тебя всё в порядке? - окликнул его

сосед, когда мальчик подходил к дому.

- Ещё не знаю.

На самом же деле он, конечно, всё знал. Он

прекрасно знал, что он найдёт в своём доме.

Хмель от шампанского давно прошёл, и Джад

внезапно почувствовал себя крайне глупо со

своей козлиной бородкой, со своим бумажником,

полным наличных, и кредитной карточкой. <Кто

я теперь? - спросил он себя. - Большой человек.

Большой преступник. Важная шишка. Я теперь

сирота>. И несмотря на свои шестнадцать

лет он ощутил себя ребёнком.

Джад побежал наверх и сначала заглянул в

комнату Марсии. Она была очень педантичной

и всегда содержала комнату так, как Джад всё и

увидел: куклы и игрушки - все в один ряд,

учебники ровненько лежат на столе, а одежда,

приготовленная на следующий день, аккуратно

висит на вешалке. На подушке осталось углубление

от её головы. Джад откинул одеяло и увидел

её ночную рубашку.

В комнате Марка, где царил почти такой же

беспорядок, как и у Джада, он обнаружил в кровати

носки и нижнее бельё брата.

Прежде чем заглянуть в спальню родителей

Джад вошёл в свою. Было ясно, что родители

сюда заходили. Они осматривали все его вещи, пытаясь

определить, где он может быть. Наверное,

и в библиотеку звонили, чтобы выяснить, там он

или нет. Потом наконец поняли, что сын не оставил

в своей комнате никаких ключей к разгадке.

По пути в аэропорт он был так рад тому, что смог

одурачить, обмануть своих родителей. Теперь он

ощущал себя совершеннейшим идиотом.

Спускаясь по лестнице, Джад почувствовал

какое-то болезненное ощущение в животе. Да, он

хотел, чтобы его младшие брат и сестра, а также

родители были с Иисусом. Всё было так, как они

желали, как об этом говорили, как того ждали.

Но и один он оставаться не хотел.

Джад прошёл в спальню родителей, где шторы

были задёрнуты и потому в комнате было темно.

Он не стал включать свет, решив дождаться,

когда глаза привыкнут к темноте. Мальчик закрыл

за собой дверь и прислонился к ней спиной,

почувствовав слабость. В самолёте он явно

не выспался, а сейчас много сил ушло и на нервное

напряжение.

Джад вдруг с удивлением заметил, что постель

родителей осталась не разобранной. Мыслимо

ли это? Возможно ли, чтобы его родители не

вознеслись? Нет! Это невозможно! Он откинул

одеяла - ничего; огляделся вокруг, включил

свет. Халат матери висел на стуле. Теперь всё

было ясно. Когда же он обнаружил халат отца в

шкафу, у него исчезли последние остатки надежды.

Да и на что он мог надеяться? На то, что его

маленькие брат и сестра исчезли, а родители

нет?

Он побежал в большую комнату, где сразу

понял, что тут происходило. Телефонная трубка

лежала на полу. Судя по тому, что он обнаружил

в спальне, было ясно, что они снова оделись, как

только поняли, что надо куда-то ехать, чтобы искать

его. Джинсы, свитер и ботинки отца кучей

валялись возле телефона. Мамина верхняя одежда

лежала на стуле - там, где она сидела.

Джад положил трубку на телефон и взял эту

одежду в руки. Он сел и положил её на колени,

ощущая запах отцовского одеколона и парфюмерии,

которой пользовалась мать. И тут он заплакал.

Ведь они так любили его, заботились о нём,

беспокоились за него. И как же он их за это отблагодарил!

Он прижимал эту одежду к щекам и

глазам, осознавая, что получил лишь то, что заслужил.

Сколько раз мать повторяла ему, что Иисус

придёт и что это может случиться ещё при

жизни Джада. Он знал, что этому учит и

церковь, но всё казалось таким абсурдным. Однако

хватит об этом. Всё уже случилось, и он остался

на земле. Что теперь делать?

Джад знал, что сейчас не время спать или думать

об усталости. Он стал прикидывать, как бы

пригнать домой из аэропорта машину. Когда это

можно будет сделать?

Он решил, что ему необходимо пойти в церковь.

В его церковь. Он не называл церковь

<Новая Надежда> своей с тех лет, когда учился

в младших классах. Остался ли там кто-нибудь?

Может быть, он вообще оказался единственным

членом этой церкви, который сейчас не на небесах?

Ему казалось, будто он остался один не

только в этом доме, но и во всём мире. И он

решил позвонить в церковь - просто чтобы узнать,

есть ли там кто-нибудь.

В трубке он услышал записанный на автоответчик

голос Брюса Барнса, который служил в

церкви уже несколько лет. Из оставленной им

записи было ясно, что Брюс остался на земле!

<С вами говорят служители церкви "Новая

Надежда". Мы планируем проводить изучение

Библий, но временно эти встречи будут проходить

раз в неделю, по субботам, с десяти часов

утра. В то время как почти все служители церкви,

кроме меня, и большинство прихожан были

восхищены, несколько оставшихся человек работают

в здании церкви, в том числе занимаются

распространением видеозаписи, которую пастор

приготовил для такого события. По вопросам

получения бесплатной записи вы можете обращаться

к нам в любое время. Будем рады видеть

вас в нашей церкви каждое воскресное утро>.

Джад не хотел ждать. Он разыскал мамины

ключи от машины и вывел её из гаража. Но стоило

проехать пару кварталов, как стало ясно,

что все дороги забиты. Тогда он вернулся и взял

велосипед брата. По дороге он смутно представлял,

что с ним происходит. Ему только было

ясно, что он едет в церковь, и впервые в своей

жизни, насколько он помнил, он хотел туда приехать.

Когда Райан Далей увидел церковь <Новая

Надежда>, он не знал, что и думать. За свои двенадцать

лет ему доводилось бывать в церкви раза

два, но только не в такой. Какой-то рослый темноволосый

парень обогнал его на велосипеде.

Они встретились взглядами, но не сказали друг

другу ни слова. Райан его раньше не видел.

Парень оставил велосипед у входной двери и

поспешил внутрь. Райан туда не торопился. Он

не знал, кто ему нужен и что ему нужно. В тот

момент, когда он вошёл в церковь, парень, который

ехал на велосипеде, уже разговаривал с

каким-то мужчиной, которому на вид можно

было дать лет тридцать, в очках в тонкой оправе

и с волнистыми волосами.

- Тебе что-нибудь нужно, мальчик? - спросил

он, глядя на Райана через плечо Джада.

Тот не знал, что ответить. Какой смысл задавать

какие-то вопросы, если и так ясно, что всё

правда, что Иисус взял к Себе на небеса всех, кто

в Него верит?

- Ты потерял своих родных? - спросил

мужчина.

Райан кивнул.

- Они погибли, - добавил он.

- Нет, они на небесах, с Иисусом.

- Они не на небесах, - настоял Райан, -

мой папа погиб в авиакатастрофе, а мама - в автомобильной

аварии.

Брюс подошёл к Райану и протянул к нему

руки. Мальчик чувствовал себя здесь неуверенно,

но всё же позволил Брюсу обнять его.

- Меня зовут Брюс Барнс, - сказал Райану

мужчина, - и я единственный, кто остался из

всех служителей церкви. Я знаю, что произошло.

Скоро я начну вести занятия в группе для

молодёжи и подростков, и ты можешь заниматься

вместе с нами.

- Вы собираетесь вести занятия?

Брюс кивнул.

_ Я знаю, что произошло, потому что остался

здесь. У меня есть видеозапись, которую

приготовил наш пастор и которая поможет вам всё

понять. Вам это интересно?

Райан кивнул. Кивнул и парень, ехавший на

велосипеде, которого Брюс представил как

Джада Томпсона. Они пожали друг другу руки.

Райан не знал никого из ребят такого возраста,

если не считать некоторых дальних родственников

в Калифорнии. Брюс сказал, что должны подойти

ещё два подростка.

- Мне позвонила девочка, её зовут Викки

Берн. Я пригласил её сюда, а потом она перезвонила

и сказала, что пригласила ещё мальчика по

имени Лайонел Вашингтон. Когда они придут,

мы начнём занятия. Я хочу вам кое-что рассказать.

Когда подошли Викки и Лайонел, Брюс повёл

всех четверых в небольшой кабинет, где включил

видеомагнитофон и телевизор.

- Наверное, вы не поймёте всего, что говорит

пастор, - сказал он, - но вас наверняка поразит,

как он знает обо всём, что уже произошло,

хотя его уже нет с нами. Но самое важное, что

вам нужно знать: со мной всё произошло точно

так же, как и с вами.

Я потерял жену и маленьких детей. Они исчезли

во сне, прямо из кроватей, а я сразу же

понял, что всю жизнь лгал. Я учился в библейском

колледже, служил в церкви, но всё время

жил только для себя, никогда не думая о том

чтобы принять Христа. Джад, я знаю тебя и

твою семью. Я удивился, увидев тебя сегодня

здесь, но не удивился тому, что вся остальная

твоя семья исчезла. Теперь ты знаешь, что произошло,

правда?

Джад горестно кивнул. Брюс попросил остальных

ребят рассказать о себе. Рассказывая, они

плакали, как плакали, когда слушали Брюса.

Они все были поражены той трагедией, которой

совсем не ожидали.

- Я понимаю, очень тяжело всё это пережить,

- сказал Брюс, - но у меня есть для вас

добрая весть. Всех вас, наверное, мучает один и

тот же вопрос - осталась ли какая-то надежда.

Вы остались без Христа, когда Он пришёл, но это

ещё не значит, что вы потеряны для Него навсегда.

Нам предстоит пережить несколько страшных

лет, но Библия ясно говорит, что в эти годы

на земле будет обильный урожай человеческих

душ. У людей ещё осталась возможность стать

верующими и после смерти на земле обрести вечность

на небесах.

Это не значит, что вы перестанете чувствовать

страдания, горе или одиночество. Я не представляю

себе даже дня, когда не буду плакать о том,

что потерял. Но теперь я совсем не боюсь говорить

всем, кто придёт сюда, о том, как они могут

принять Христа. Ведь это очень просто. Бог дал

нам совсем простой путь к Нему. Если хотите о

нём узнать, скажите, и я всё объясню.

Викки подняла руку:

- Вы хотите сказать, что если бы мы сделали

это раньше, мы не остались бы на земле?

Брюс кивнул.

- А сейчас у нас по-прежнему есть возможность

отправиться на небеса, когда мы умрём на

земле?

Он снова кивнул:

- Все хотят узнать о том, что это за путь?

Подростки кивнули.

- Во-первых, нам надо взглянуть на себя

так, как смотрит на нас Иисус. Библия говорит,

что все согрешили, что нет ни одного праведного.

Она также говорит, что сами себя мы спасти

не можем. Многие люди думали, что могут заслужить

путь к Богу или на небеса, совершая добрые

дела, но это самое глубокое заблуждение,

какое только можно себе представить. Библия

говорит, что мы спасаемся вовсе не хорошими

делами, а милостью Божьей. Мы спасаемся по

благодати через Христа, а не своими силами,

чтобы никто не хвалился.

- Но я вообще не сделала ничего хорошего,

- сказала Викки, - я даже не пыталась

найти пути на небеса, потому что совсем в это не

верила.

- А что ты сейчас думаешь? - спросил её

Брюс.

- Думаю, что была неправа.

- И я, - сказал Джад.

- И я, - вторил ему Лайонел.

Райан ничего не сказал, но Брюс ясно видел

что он внимательно слушает этот разговор. Всё

о чём здесь говорилось, было для него абсолютно

новым - если не считать того, что говорил ему

Рэйми.

- Наказанием за грех является смерть, -

продолжал Брюс, - Иисус взял наши грехи и

заплатил за них Своей смертью, чтобы нам не

пришлось умирать в грехах. Он умер вместо нас,

потому что любит нас. Когда мы говорим Христу,

что знаем о том, что мы грешники, а потом

принимаем Его дар спасения, Он спасает нас. В

нашей жизни происходит тогда огромная перемена.

Мы переходим из тьмы во свет, становимся

не потерянными, но найденными. Мы становимся

спасёнными. Библия говорит, что тем, кто

принимает Его, Он даёт власть быть сынами

Божьими. Теми, кем является Иисус - Он Сын

Божий. А если мы становимся сынами Божьими,

значит, имеем всё то, что имеет и Иисус: мы становимся

частью Божьей семьи, получаем прощение

за свои грехи, обретаем вечную жизнь.

После того как вы просмотрите видео, которое

оставил нам пастор, я задам вам вопрос, которого

никогда раньше не любил задавать людям. Я

хочу знать, готовы ли вы принять Христа прямо

сейчас. Я помолюсь вместе с вами и помогу вам

обратиться к Богу с молитвой. Вам, наверное,

всё это кажется неожиданным. Это может показаться

вам совсем незнакомым. Я не хочу, чтобы

вы принимали это решение поспешно - особенно

сейчас, пережив после всего случившегося

такой шок. Но я и не хочу, чтобы вы ждали

слишком долго, всё время откладывали, в то

время как мир становится всё более и более опасным

местом. Возможно, вы упустили первую

возможность быть сейчас с Иисусом, потому что

совсем не знали истины. Но теперь вы её знаете.

Что может быть хуже, чем знать Христа, но не

следовать за Ним?

Все четверо ребят сидели, переживая сказанное

по-своему. Джад был подавлен. Викки чувствовала

себя совсем глупой. Лайонелу было так

грустно, что он даже не знал, избавится ли

когда-нибудь от этого чувства. Райан был озадачен

услышанным. Всё это Рэйми ему уже рассказывал,

а он думал, что друг сошёл с ума. Теперь

Райан так уже не думал.

Просматривая видеозапись, в которой пастор,

бывший теперь на небесах, говорил о том, что происходит

сейчас в мире и как люди могут прийти

ко Христу, все ребята вдруг почувствовали, насколько

близки друг к другу. Брюс сказал им, что

если они поверят во Христа, то станут братьями и

сёстрами в Нём, станут одной семьёй.

Позднее они вспомнят, кто, где и кого видел

или знал раньше. Джад узнает, что Райан был

лучшим другом сына пилота того самого самолёта,

на котором он летел в Лондон. Викки знала

сестру Лайонела, но не догадывалась, что его

мать работала в том же самом журнале, где

сотрудничал молодой человек, летевший с Джадом

в одном самолёте.

А пока они были всего лишь четверо подростков,

которые жили в одном районе и у которых

было одно общее горе. Брюс высказал им своё пожелание,

чтобы все постоянно держались вместе.

Ребятам эта идея понравилась - особенно если

учитывать, как они теперь были одиноки.

Когда запись кончилась, все они были поражены

тем, что пастор заранее знал обо всём, что

происходит сейчас в мире. Ясно, что в его словах

была истина. Несомненно, им было необходимо

внять этому и принять окончательное решение.

Все сидели и смотрели на Брюса, а тот задал им

самый важный вопрос всех времён:

- Вы готовы принять Христа в свою жизнь?

Об авторах

Джерри Б.Дженкинс является автором более ста

книг. Бывший вице-президент издательского отдела

Библейского института Муди в Чикаго, он также в

течение многих лет работал в качестве редактора

журнала <Муди Магазин. Его произведения печатались

в таких журналах, как <Ридерс Дайджест>,

<Парад>, многочисленных христианских периодических

изданиях. Он пишет в четырёх жанрах: биографии,

книги по вопросам брака и семьи, художественные

произведения для детей, художественные произведения

для взрослых.

Джерри Дженкинс написал биографии таких

людей, как Хэвк Аарон, Вил Гэйэер. Луи Палау, Уолтер

Пейтон, Орёл Хершизер, Нолан Райан, Врёт Ватлер.

Билли Грэм и многих других. Книги о Хершизере,

Райан е и Грэме вошли в список бестселлеров

<Нью-Йорк Таймс>.

Три его апокалиптических произведения, написанные

в соавторстве с Тимом Ла Хэйем, - <Оставленные

на земле>, <Сила Скорби> и <Никола> - оказались

в Национальном списке бестселлеров религиозной

литературы, который составляет Ассоциация

христианской литературы, а также списке религиозных

бестселлеров издания <Паблишерз Уикли>.

В качестве автора книг по вопросам брака и семьи

Дженкинс является частым гостем радиопередачи

Джеймса Добсона <В фокусе - семья>.

Джерри является также автором признанного во

всей стране весёлого спортивного выпуска <Гилл

Тори>, который распространяется в газетах по всем

Соединённым Штатам организацией Трибьюн медиа

сервисиз.

Джерри, Диана и их сыновья живут в местечке

Фри-Сон-Акрс, на северо-востоке штата Иллинойс.

По всем вопросам, касающимся этих книг, можно

обращаться в Представительское бюро по телефону -

(615) 377-9100.

Тим Ла Хэй - известный писатель, служитель,

консультант и признанный во всей стране специалист

по вопросам семейной жизни и библейских пророчеств.

Он является основателем и президентом программы

<Семинары по вопросам семейной жизни>, а

также основателем исследовательского центра <Претриб>.

В настоящее время доктор Ла Хэй выступает

на многочисленных конференциях в США и Канаде,

посвящённых библейским пророчествам, а его семь

книг, написанных по этой теме, стали очень популярными.

В течение двадцати пяти лет он был пастором

одной из известнейших в стране церквей, расположенной

в Сан-Диего и организовавшей несколько дочерних

церквей. В период этого служения он также

основал две христианские средние школы, сеть из десяти

христианских школ, где проходит обучение по

специальной программе, и христианский колледж.

Доктор Ла Хэй написал свыше 40 книг, которые

были напечатаны общим тиражом более 11 миллионов

экземпляров и переведены на 32 языка. Его

книги охватывают широкий спектр вопросов, таких

как семейная жизнь, виды человеческого темперамента,

библейские пророчества. Последние его художественные

произведения, написанные совместно с

Джерри Дженкинсом - <Оставленные на земле>,

<Сила Скорби> и <Никола> - стали ведущими в

списках бестселлеров христианской литературы.

Среди других работ доктора Ла Хэя можно выделить

<Темперамент во власти Духа>; <Как найти счастье в

семейной жизни>; <Откровение, проиллюстрированное

и доступное для понимания> и <Живём ли мы в

последнее время?> (последняя готовится выйти в свет

в марте 1999 г. в издательстве <Тиндейл Хаус>).

Его супруга, Беверли Ла Хэй, является основателем

и председателем одной из женских ассоциаций

Америки. У супругов четверо детей и девять внуков.

Любимыми занятиями в свободное время у них являются

лыжи, водные лыжи, мотоциклы, игра в гольф

и пробежки.

<Вы готовы принять Христа в свою жизнь?> Не для всех пока

ещё понятны эти слова, но рано или поздно всем нам придётся

задать себе этот вопрос.

О том, что произошло с верующими и неверующими, когда на

землю явился Христос, есть ли последняя надежда у людей, как

вести себя в эти последние дни - и рассказывается в этой книжке.

Книга адресована детям среднего и старшего школьного возраста.

